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A kamasz énemnek




Mottó

szerencse (főnév)

Meghatározása filozófiai, vallási, misztikus és érzelmi összefüggések szerint változik. A kifejezést két értelemben használják:


	A szerencse egy természetfeletti koncepció arról, hogy vannak olyan erők (pl. Istenek vagy szellemek), amelyek előírják, hogy bizonyos események hogyan történjenek. Egy feltételezett hatalom, ami akaratunktól függetlenül jót vagy rosszat hoz az embereknek.

	Azok a jó (vagy rossz) dolgok, amelyek úgy tűnnek, hogy véletlenül történnek meg velünk.

	„Sok szerencsét!” formában elterjedt jókívánság.

	„Jó szerencsét!” formában a bányászok hagyományos köszönése, mely a német „Glück auf!” kifejezésből származtatható.



Eredet [szerencse < ómagyar: szerencse < ősmagyar: szerencsa, zerencs (szerencse) < dravida: siresu (szerencse < fordulat, „fordulás”) < suri (fordul, „sürög”)]

Megjegyzés: az eredeti elképzelés szerint a „szerencse” attól függ, hogy az égiek merre fordítják tekintetüket.
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A nevem Harriet Manners, és szerencsés vagyok.

Onnan tudom, hogy szerencsés vagyok, hogy:


	Közvetlenül az ablak mellett ülök, pedig az üléseket véletlenszerűen osztják ki, szóval az esélyem egy volt a négyhez.

	A wifi tökéletesen működik, ami azt jelenti, hogy így megoszthatom az otthoniakkal, hogy az ablak mellett ülök.

	És küldhetek nekik egy pontokba szedett listát, melyben részletezem, milyen elképesztően szerencsés is vagyok… Kb. egy ilyet, mint ez itt.

	Most néztem meg egymás után hét dokumentumfilmet az elejétől a végéig, így alaposan elmélyíthettem a tudásom a repülőgépekkel, a kardszárnyú delfinekkel, a flamingók párosodási szokásaival, az orosz űrállomásokkal, a Yucatán-félszigettel, a papagájokkal és Christian Diorral kapcsolatban.

	Ez utóbbit eléggé élveztem, bár határozottan nem önszántamból néztem meg.

	Ma reggel már Hongkongban is megfordultam.



Mióta ma reggel felébredtem, már átszeltem a Tung Chung öblöt üvegfalú felvonóval, ami felvitt egy óriási Buddha szoborhoz, készítettem fényképeket a Dél-kínai-tengerről, és tájékoztattam a közvetlen közelemben tartózkodó turistákat arról, milyen politikai feszültségeket gerjeszt a kínai kormányzat a területek visszakövetelésével.

(Néhány amerikai turista pár dollárral akarta jutalmazni a tudásomat, de a hivatalos idegenvezető nem volt tőlem annyira lelkes.)

És az egész csak egyre jobb lesz!

Az elmúlt huszonnégy órában tizenhárom ország és három óceán felett repültem át, megtettem kilencezer-nyolcszázhatvanöt mérföldet, és megettem három és fél fánkot. (Ebből kettő az enyém volt, fél pedig Buntyé.)

A térkép és a műholdas navigáció segítségével próbáltam beazonosítani Berlin kilencszázhatvan hídját, lenyűgözve bámultam a hatvankét százalékban az Alpok területén elhelyezkedő Ausztriát, néztem a Kara-kum sivatag sötét homokját Türkmenisztánban, és megcsodáltam Szakartvelo (más néven Grúzia) csillámló tavait.

Franciaország felett sikerült beazonosítanom egy tisztaidős turbulenciát, más néven CAT-et.

De a legfőbb jele annak, hogy szerencsés vagyok, az a valaki, akinek a feje most is itt nyugszik a vállamon.

Adok pár támpontot: sötét, hullámos haja van.

A szeme csukva, az orra úgy mozog, mint valami cukker kisnyuszinak. A lábait a bokájánál keresztbe teszi, a két karja lazán hever a hasán, a szája kissé nyitva.

Időről időre megrázkódik az ülésünk, ilyenkor motyog valamit, kicsit félrebillenti a fejét, kinyitja a szemét, és…

– Harriet, felhagynál végre azzal, hogy engem bámulsz, miközben alszom?

Elragadtatással rámosolygok a Legjobb Barátnőmre.

Natalie Grey: az én lobbanékony, szabászzseni, igazmondó és csókmentes lelki társam immáron tizenhat éve. És – tegnap reggel óta – bizalmas útitársam ezen a kalandos utazáson. Ő az én Frodóm Samje, a Batmanem Robinja, az én Tomom Jerryje, már persze a petárdák, kalapácsok és az egymás megmérgezésére tett kísérletek nélkül.

A hőn szeretett sója az én kevésbé népszerű borsomnak.

– Nat! – szólítom meg boldogan, és átnyújtom neki a direkt neki őrizgetett fél fánkot. – Hát felébredtél!

Nat pislogva felül, és csipás szemekkel körülnéz a repülőn.

– Harriet, huszonnégy órája tart az út, amit csak egy teljességgel indokolatlan hegyi gyalogtúra szakított meg valami kövér kőemberhez – mondja nagyot ásítva, és megigazítja a copfját. – Most őszintén, az ébredésem engem legalább annyira meglep, mint téged.

– Az Siddhartha Gautama volt – világosítom fel. – És bronzból készült, továbbá a buddhizmus atyjának egyéb ábrázolásaihoz képest meglehetősen soványnak mondható.

Aztán mindketten előrehajolunk, és kíváncsian fürkésszük Buntyt, aki a mellettünk lévő ülésen gubbaszt. Az én nomád nagymamám egy rózsaszín bársonypárnát tekert a nyaka, és egy kék selyemsálat a szeme köré, és olyan hangosan horkol, hogy az előttünk ülő kisgyerek folyton felpattog, hogy az ülése fölött hátranézve időről időre megkérdezze, hogy nem „ment-e tönkre”.

Nat elveszi tőlem a fél fánkot, és elvigyorodik.

– Szóval, mennyi van még hátra? – kérdezi most már valamivel élénkebben, és áthajol rajtam, hogy megbámulhassa a felénk tartó felhőket. – Ott vagyunk már? Kérem a pontos adatokat, méghozzá Harriet-stílusban!

Ekkor megszólal az övek becsatolását jelző hang, én meg szélesen elvigyorodom.

– Huszonnyolc perc és háromszázegy mérföld van még hátra – felelem, és közben engedelmesen becsatolom magam, majd visszanyomom a szabályszegő Natet a saját ülésébe, és őt is lekötözöm. – Vagyis huszonnyolcezer láb.

A repülő enyhén megremeg, és valami kis pukkanást érzek a fülemben.

– Huszonhétezer láb – korrigálom magam izgatottan, az előttem lévő képernyőt bámulva. – Huszonhatezer…

– Huszonötezer – nevet Nat.

– Huszonnégy, huszonhárom…

– Huszonkettő.

És hangosan visítva összepacsizunk.

Mert ez igazából a legfőbb oka annak, hogy szerencsésnek érzem magam.

A gravitáció szó a latin gravisból ered, jelentése nehéz. A Föld ránk nehezedő gravitációs ereje állandóan 9,80665 m/s2. A gravitáció tartja egyben az univerzumot. Minden csillagot, galaxist, bolygót és szubatomi részecskét egymás felé húz, és a földhöz horgonyoz, és így biztos alapra helyez minket.

De a tudomány és az előttem lévő képernyő mondhat, amit akar: a gravitáció már semmi hatással nincs rám.

Lehet, hogy épp „lefelé” tartunk, de én a világmindenség tetején érzem magam.

Mert, ahogy a felhők végre eltűnnek, és meglátom az alattunk elterülő kék óceánt, lenézek a pólóinkat díszítő, házilag készített kitűzőinkre, amiken ez áll:

Ausztrália – A szerencse földje

Ez lesz életem legjobb nyaralása.

Ausztrália, jövünk!
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Amíg a leszállásra készülődünk – az ülések háttámláit felegyenesítjük, felhajtjuk az asztalokat, satöbbi –, gondolom, nem bánnák, ha elmesélném, mi történt, mióta utoljára találkoztunk, ugye?

Mert ezt így szoktuk csinálni.

Ilyenkor mindig mesélek az életem hullámhegyeiről és -völgyeiről, az érdekfeszítő fejleményekről, és megosztok önökkel pár lenyűgöző tényt, amiről az eltelt időben szereztem tudomást (mint például, hogy az antropológusok a fülzsír vizsgálatával képesek a különböző népek vándorlását nyomon követni, vagy hogy Litvániában évente babamászóversenyt rendeznek).

És önök udvariasan végighallgatnak, pedig valójában meg sem kérdezték, hogy vagyok.

Hát, attól tartok, most először nem igazán van mit mondanom.

Nem sok minden történhet négy nap alatt. Főleg, ha az idő számottevő részét azzal tölti az ember, hogy egy repülőgép nem túl kielégítő méretű lábterével rendelkező ülésében ülve dokumentumfilmeket néz, és mohón falja az Ausztráliáról szóló útikönyveket, hogy aztán lelkesen megossza környezetével a frissen szerzett információkat.

Például az éjszakai égen állítólag sokkal több csillag látható, mint ahány szót a valaha a Földön élő emberek eddig kimondtak. De azt hiszem, hogy azok után, hogy az elmúlt napokat mellettem ülve töltötték, Bunty, Nat és a kimerült utaskísérőnk képesek lennének kétségbe vonni ezt az állítást.

Valószínűleg sikerült sokat lefaragnom ebből a különbségből.

Mindenesetre jöjjön, amit elmondhatok:

Az én lázadó apámat visszavették ahhoz a reklámügynökséghez, ahonnan tavaly kirúgták, és rögtön hozzá is látott, hogy újra kirúgassa magát. A kishúgom, Tabby kimondta az első szavát (amire iszonyú büszke vagyok, bár a „manán” szót soha nem fogadnák el a Scrabble-ben).

Wilbur újra az a Páratlan és Rendkívüli Ügynök, aki volt, és mikor legutóbb láttam, épp szivárványszín csillám-spray-vel fújta be az egész testét, amit „unikornisdezodornak” hívott.

Toby most már hivatalosan is romantikus kapcsolatban van Rinnel, aki átmenetileg átköltözött a hálószobámba, amíg Londonban modellkedik, és extravagáns Disney hercegnőnek öltözteti a macskánkat, Victort. (A statisztikák szerint a macskatulajdonosok harminc százalékkal kevesebb eséllyel szenvednek szívinfarktust, mint macskátlan társaik. De még senki nem nézte meg ezt a statisztikát fordított szemszögből.) Nevelőanyám, Annabel a készülődés egész ideje alatt mindenféle vészhelyzetben hívható számokat, vészhelyzetben hívható backup számokat és vészhelyzetben hívható tartalék backup számokat írogatott össze, aztán mindezt gondosan lelaminálta, hátha valami nedvesség érné őket ebben a híresen száraz országban.

– Csak… – mondta, miközben fényes MINDIG LEGYEN VELED A4-es lapokat gyömöszölt a már egyébként is túltömött bőröndöm hátsó zsebébe – ígérd meg, hogy mindig figyeltek egymásra, jó?

Buntyval az ágyam két szélén ülve egymásra néztünk, és a szemünket forgattuk.

– Bels, drágám – mosolygott rá a nagymamám gyengéden. – Az univerzum úgy tart minket lágy, meleg tenyerében, mint valami apró gyermeket és a kicsi nyuszikáját. Nem kellene ennyire aggódnod.

Annabel rögtön felém kapta pillantását.

– Persze – helyeseltem én is rögtön, vállamat vonogatva, pedig én már tizenhat éves vagyok, ráadásul érett, sixth formba járó lány. Azt hiszem, tudom, hogy kell vigyáznom magamra.

És végül, de nem utolsósorban búcsút vettem Jaspertől.

Az én…

Hát, őszintén szólva nem egészen tudom, mim is ő nekem.

Az én négynapos, jóképű, gunyoros, több-mint-egyszerű-barát-de-még-nem-igazán-pasimtól. Aki határozottan elfoglalta a „már csókolóztok és fogjátok egymás kezét, de még nem írtatok alá semmilyen, tollal írott, hivatalos, kapcsolati megállapodást” közötti teret. Bár egy ilyen megállapodást én azért már – természetesen – ceruzával megírtam.

Nagyon fontos, hogy az ember mindig készen álljon továbblépni a románc következő fokára.

– Tíz órával leszek előtted – magyaráztam neki. A kanapén hevertünk összegömbölyödve, és a Bolygónk, a Föld egyik részét néztük, amiben a mexikói, négyszáz méter mély barlangokról volt szó. Közben Annabel, Bunty és Apu halkan beszélgettek a konyhában, feltételezhetően arról, hogy lehetne engem külföldön is minél jobban ellenőrzés alatt tartani.

– Tudom, Harriet.

– Szóval, ez annyit jelent, hogy mikor itt, Angliában nyolc óra van, akkor Ausztráliában este hat. És amikor nálad dél van, az nálam este tíz. És mikor itt este hét van, akkor ott…

– Hajnali öt – fejezte be Jasper, bal és világoskék szemével egyszerre hunyorítva a kinyomtatott papírlapra, amit épp az előbb nyomtam a kezébe. – Magam is elboldogulok az alapvető matematikai műveletekkel, de köszi, hogy kiszámoltad.

Szigorú arckifejezéssel meredtem rá.

– Lehet, hogy most ezt mondod, Jasper King, de hidd el, a nagy távolságoknál mindennél fontosabb a pontosság. Így hát a betervezett telefonhívásainkat kékkel, a webkamerázást rózsaszínnel, az e-maileket zölddel, az sms-eket pedig lilával jelöltem. Az A2 méretű változatot esetleg kiragaszthatod a kávézó falára.

Erre felhúzta a szemöldökét.

– Vagy akár csak úgy rögtönözhetnénk is.

– Nos, természetesen – bólintottam rá a szememet forgatva, és a következő részre mutattam. – Narancssárgával jelöltem az ad hoc és fesztelen romantikus sávokat itt, itt és itt.

Ennél a pontnál Jasper a fejét csóválta, és megcsókolt.

És ennyit erről.

A JINTH csapat egy gyors filchúzással JRNTH csapattá alakult. A vizsgaanyagokat bepakoltam a bőröndömbe, és ügyesen elrendeztem a kis világomat, hogy mindent rendben hagyhassak itt két hétre.

Most pedig készen állok rá, hogy úttörőként felfedezzem az ismeretlent, mint Harriet Adams, aki elutazott Dél-Amerikába, Ázsiába és a Csendes-óceán szigetvilágába az 1900-as évek elején, és cikkeket írt a National Geographicbe.

Vagy mint Harriet, a teknősbéka, akit elvittek Angliából Ausztráliába, ahol aztán szép csendben, békében kimúlt.

Ami remélhetőleg velem nem történik meg.

Legalábbis remélem… Az nagyon fura lenne.

– Harriet – suttogja Nat, ahogy a repülő nagy zökkenéssel leszáll, és Bunty hangos horkantással felébred. – Nem kellene beszélnünk?

Meglepődve pislogok a legjobb barátnőmre.

– De hát nem ezt csináltuk végig az elmúlt negyvennyolc órában?

Az indulás előtti éjszakán egy felfújható matracon aludt a szobám padlóján. Igyekeztem a legtöbbet kihozni a helyzetből.

– Nem, csak te beszéltél – nevet fel Nat. – Folyamatosan. De én úgy értem, hogy… Tudod miről. Hogy hol vagyunk. Vagy pontosabban arról – és itt figyelmesen vizslat –, hogy ki az, aki lehet, hogy szintén itt lesz.

Mert hát van oka annak, hogy ennyit tudok az Ausztrália és Anglia közötti időeltolódásról. Tudom, mennyire zavarossá válhatnak a két ország közötti telefonbeszélgetések, mivel erre vonatkozóan már van némi tapasztalatom.

És higgyék el nekem, hogy ha szeretném előre megtervezve folytatni a kommunikációt, akkor tudjuk, hogy amögött megkérdőjelezhetetlen logika lapul.

Ez nem az első távkapcsolatom.

– Nem – felelem határozottan, felállok, és felkapom a táskám. – Tiszta lappal indulunk, Nat. És mindkettőnkre vár az új kaland.

Ami épp most kezdődik.
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Na, mindegy, jöjjön pár fantasztikus tény Ausztráliáról:


	Ez a világ hatodik legnagyobb országa, melynek területe több mint 7,6 millió négyzetkilométer.

	Amivel harminckétszer nagyobb az Egyesült Királyságnál.

	Huszonnégymillióan élnek itt, ami kevesebb mint a fele Anglia lakosságának.

	Ausztráliában kétszáz különböző nyelvet beszélnek.

	És háromszor annyi a birka, mint az ember.

	Egy négyzetkilométerre csak 2,66 ember jut.



Tudják, hogy ez mit jelent?

Azt jelenti, hogy ha véletlenül úgy alakul, hogy van egy ausztrál volt barátjuk, aki véletlenül történetesen épp Ausztráliában él, ahol maguk véletlenül eltöltenek két hetet, akkor annak az esélye, hogy összefussanak vele, annyira csekély, hogy nem is érdemes miatta aggódni.

Főleg, ha ő még csak nem is tudja, hogy maguk ugyanabban az országban vannak, mint ő, mert nem is beszéltek egymással már hét hónapja.

Vagyis ennek az esélye igencsak aprócska. Nevetségesen kicsi. Pinduri.

Szó szerint háromszor nagyobb esély van arra, hogy az emberre ráugrik Ausztrália hatvanmillió kengurujából egy, vagy hogy megharapja egy különösen agresszív bárány.

Szóval a legcsekélyebb mértékben sem aggódom, vagy tölt el félelemmel jelenlegi tartózkodási helyem.

Örülnék, ha ugyanezt elmondhatnám Natről is.

– De Harriet – mondja, miközben sajgó lábainkon letámolygunk a repülőgépről. Bunty úgy ásítozik és nyújtózkodik előttünk, mint valami csengettyűző, rózsaszín macska. – Nem kellene kidolgoznunk legalább egy… Egy Előre Nem Látható, Találkozás A Volt Baráttal vészforgatókönyvet? Vagy rajzolnunk egy… Kördiagramot… Vagy egy szórásdiagramot? Csak a biztonság kedvéért?

Őszintén szólva ezek végtelenül nevetséges felvetések.

Teljesen egyértelmű, hogy itt folyamatábrára lenne szükség. Az általa javasolt megoldások erre a célra tökéletesen alkalmatlanok lennének.

– Ezekre semmi szükség – felelem biztatóan, és megpaskolom a karját. Próbálom előbányászni magamból az újonnan megtalált, könnyed hozzáállásomat. – Az életben sokkal fontosabb, hogy az ember hagyja magát sodródni, nem gondolod? Hogy tárt karokkal fogadjuk, bármit hoz a sors. Hogy úgy tudjunk siklani a szerencse és a véletlen hullámain, mint egy palackorrú delfin.

– Vagy egy alpaka – teszi hozzá a valamivel előttünk haladó Bunty vidáman. – El nem hinnétek, hogy azok mire képesek egy szörfdeszkán.

Nat felvonja a szemöldökét, aztán nyomatékosan a régi, viharvert iskolai táskámra néz.

– Oké… Azt akarod mondani, hogy semmiféle terved nincs erre a két hétre? Egyáltalán?

Az égnek szegezem az orromat.

– Aha.

– Úgy tervezed, hogy egész idő alatt csak sodródsz az árral? És majd meglátod, mi történik? Hogy tizennégy napig csak úgy az ösztöneidre fogsz hagyatkozni? Mindenféle átgondolt stratégia nélkül? Teljességgel tervezetlenül?

A gyomrom mélyén valami meleg bugyborgást érzek.

Talán még emlékeznek rá, hogy múlt héten elég sok dráma adódott az engesztelhetetlen kontrollmániám, követelőzésem és szervezkedéseim miatt. Hogy képtelen voltam elviselni, hogy a dolgok csak úgy történjenek.

És Nat aztán tényleg ott állt az én-megmondtam-ozók élén.

Ezért hát megígértem neki, hogy ezentúl megpróbálom sokkal lazábban és lezserebben élni az életet.

– Pontosan. – És még egy kicsit magasabbra tartom az orrom. – Tanultam a hibáimból, Natalie. Megértettem, hogy az életben nem mindig az és akkor történik, amit és amikor én szeretném, és hogy néha muszáj nem erőltetnem a dolgokat. Az elmúlt napokban fejlődtem és felnőttem.

Aztán megszaporázom a lépteimet, hogy utolérjem Buntyt.

– Na, persze – nevet Nat, és hosszú lábaival simán utolér. – És akkor mi van a táskádban, Harriet? Kicsit nehéznek tűnik.

– Ausztrál dollár – mondom, és még jobban begyorsítok. – Tudtad, hogy ők voltak az első olyan ország, ahol bevezették a műanyag pénzt? És tudod, a műanyag pénz sokkal nehezebb, mint a papírpénz.

– Megnézhetem?

– Mit? – Még jobban rákapcsolok. – Nem. Ez az én magántulajdonom.

– Nekem úgy tűnik – folytatja Nat vigyorogva –, mintha lenne abban a táskában valami, amit rejtegetsz előlem.

Most már szaladok. Legjobb barátnőm minden erőfeszítés nélkül suhan mellettem edzettségének, az alteste fejlett izomzatának, valamint annak köszönhetően, hogy belőlem ezek mind hiányoznak.

1996-ban három neurológus kutató egy makákó agyának vizsgálata közben a premotorikus kéregben rábukkant egy csomó sejtre, amiknek az a feladata, hogy segítsenek a mozgás megtervezésében. Rájöttek, hogy ezek a sejtek nemcsak akkor lépnek működésbe, mikor a majmok épp a konkrét mozgást végzik, de akkor is, mikor a majom azt látja, hogy másvalaki végzi azt a mozgást. Megvizsgálták az embereket is, és azt derítették ki, hogy az úgynevezett tükörneuronok reagálnak az érzékelésre és az érzésekre is.

Ami alapvetően annyit jelent, hogy tudományos alapon képesek vagyunk a körülöttünk lévők gondolatainak olvasására. Nagyon nem bánnám, ha Nat most felhagyna ezzel.

Borzasztóan erőszakos viselkedésmód.

– Tudtad – kérdezem, és szorosan magamhoz ölelem a táskámat, és próbálok balra elhajolni előle –, hogy a római legionáriusok loculinak hívták az ilyen táskákat? Hát nem érdekes?

– A Váratlanul Bedobott Érdekes Tények trükkje nálam nem működik – nevet fel Nat, és finoman utánam hajol. – Ahhoz már túlságosan is jól ismerlek.

Értik már, mire gondolok? Tolakodó.

Jobbra vetődök.

– Miért foglalkozol ennyit velem?

– Add ide a táskád!

– Nem.

– Add ide!

– NEM!

A másik irányba vetődöm, teszek pár lépést hátrafelé, és nekimegyek egy zsémbes utasnak.

Nat hirtelen megpördül egy helyben.

És mielőtt még bármit is tehetnék, karjával szorosan elkapja a nyakam, kinyitja a táskám, és kihúz belőle egy nehéz és élénk színű tárgyat.

– Ha! – kiált fel a levegőben lóbálva valamit. – Lebuktál!

– Jaj, de szép színek! – szólal meg Bunty, aki eddig a folyosó oldalánál állva, nyugodtan figyelte a dulakodásunkat. – És milyen szépen tudsz írni, Harriet, drágám! Annyira ügyes vagy.

Ugye tudják, mi van Nat kezében?

Persze hogy tudják, hiszen már évek óta ismerjük egymást. Egy szivárványszínekben pompázó mappa, amin nagy lila és rózsaszín betűkkel ez áll: HARRIET SZUPERTITKOS MÓKATERVE A MESSZI DÉLRE TETT UTAZÁSHOZ.

Alatta pedig ezüsttel: Részletes Stratégiai Melléklettel.

És arannyal: Nat nem láthatja – mert most laza vagyok.

Néha igazán utálom, hogy van egy lelki társam, aki minden gondolatomat ismeri.

Így persze hogy nincs semmi magánélete az embernek.

– Még a delfineknek is muszáj néha a visszavert hang segítségével meghatározniuk a helyzetüket – motyogom bosszankodva. A fejem még mindig Nat könyökhajlatában pihen, mintha Boleyn Anna szelleme lennék. – A hullámok rendkívüli módon rossz hatással vannak a tájékozódási képességre.

– Idióta – nevet Nat orromat a két ujja közé csippentve.

Aztán elenged, és elindul a poggyászkiadó szalagok felé, magához szorítva a most már kicsit sem titkos mappámat.

– Natalie! – kiáltom utána. – Mit akarsz azzal csinálni?

Most komolyan, évekig tartott, mire elkészült. Mindent a fürdőszobában kellett lyukasztógéppel kilyukasztgatnom és összefűznöm, hogy Nat ne jöjjön rá, hogy visszaestem a fenomenális szervezőmágus szerepébe.

– Mindössze két hetünk van, hogy minden pontját kipipálhassuk, te kontrollmániás! – kiáltja vissza Nat a válla fölött. – Szóval szerintem legjobb, ha belehúzunk.
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Készen állnak rá, hogy megosszak önökkel pár igazán lenyűgöző tényt?

Az emberi fül középső részén van három apró csontocska. Egyikük sem nagyobb egy rizsszemnél. Úgy hívják őket, hogy hallócsontláncolat, és ez a testünk egyetlen olyan része, mely soha nem változik semmit életünk során.

Szerintem az igaz barátság is ilyen.

Olyan ez, mint amikor az ember rájön, hogy az évek múlásával mennyire sok része változik és fejlődik, más részei meg végig változatlanok maradnak, és ezzel nincs mit tenni.

El kell fogadni, hogy a másikban is vannak bizonyos kis részek, amiktől az a másik pont olyan, amilyen, és hogy azok a részecskék mindig ott lesznek. Még akkor is, ha esetleg kellemetlenek, kevéssé vonzóak, vagy néha egyenesen irritálóak.

Nem számít, mennyire mélyen vannak, és mennyire el vannak rejtve.

De akkor is, így is, őrülten odavan értük az ember.

Ami elég praktikus, mert meg voltam győződve róla, hogy Nat kiszalad a világból, ha tudomására jut, hogy a legapróbb részletekig megterveztem a teljes kéthetes nyaralásunkat.

És miután megterveztem, még szépen lamináltam is, nehogy elázzon.

– Megnézni a Bohéméletet a Sydney Operaházban – olvassa Nat hangosan, amíg a csomagunkra várva ácsorgunk. – Elmondani Natnek, hogy évente tizenötezer-ötszáz villanykörtét cserélnek ki a világon, és aztán mesélni neki a csirkékről.

Fintorogva rám néz.

– A nyolcvanas években a Borisz Godunov előadása alatt a csirkék lesétáltak a színpadról – magyarázom a csomagkiadó szalagot bámulva –, és a csellista fején kötöttek ki.

– Ó, arra emlékszem! – nevet fel Bunty bólogatva. – Minden csupa toll volt. Azóta van egy háló a zenekari árok fölött.

– Fejszehajigálás Saint Petersben? – folytatja Nat megint a papírokat nézve.

– Van egy áruház, ahol ötven centért kipróbálhatod – felelem igen figyelmesen vizsgálva a futószalagot. – Szerintem nagyon hasznos, ha az ember megtanulja, hogy kell.

– Persze – nevet Nat. – Ha a Trónok harcában élünk.

– Soha nem lehet eléggé felkészülni a váratlan sárkánytámadásra – motyogom, még mindig a csomagomat keresve.

Nat fekete bőröndje már több mint tíz perce megérkezett, Bunty felvitte a repülőre a leharcolt, virágos patchwork táskáját, én meg már elég türelmetlenül várom, hogy végre elindulhassunk. Sydney területe négyezer-hétszázhetvenöt négyzetmérföld, nekünk meg mindössze két hetünk van, hogy megnézzük.

Ez napi háromszáznegyvenegy négyzetmérföld, vagy több mint napi tizennégy óra.

A számításaim szerint gyorsabbnak kell lennünk, mint három keleti szürkemókus.

– És ott van még Mrs. Macquarie széke is – teszem hozzá némiképp zaklatottan. – Olyan elítéltek faragták ki kőből, akik…

A kapu felől, ahonnan a csomagok érkeznek, nagy kavarodás hangjai hallatszanak.

Szent kalács.

Úgy tűnik, hogy a hatalmas sárga bőröndöm torlódást okozott. Mögötte rengeteg táska és doboz szorult be, és a csomagszállító kerekei vadul csikorognak.

– A kutyafáját! – nevet fel valaki. – Valaki magával hozott egy hullát vagy egy mosogatót is?

Elpirulok, és odaugrom, hogy kiszabadítsam a bőröndömet.

– A mosogatók minden egyes négyzetcentiméterére félmillió baktérium jut – mormogom, miközben megragadom a bőrönd fogantyúját. – Kötve hiszem, hogy átengednék a vámvizsgálaton.

Aztán minden – közismerten nem létező – erőmet beleadva megpróbálom leemelni a sárga szörnyet a futószalagról.

– Mmmm – mordulok fel, amikor a bőrönd előrelendül, és maga után rángat. – Lányok!

Még mindig a bőröndöt fogva rángok utána pár métert.

– Lányok!

Egy átlagos felnőtt embernek megközelítőleg hatszáznegyven izma van, és ebben a pillanatban nagyon erősen azt kívánom, bárcsak többet dolgoznék a karomban lévőkön ahelyett, hogy a szájam körülieket edzem.

Az ismeretlenek tömege kezd szétnyílni előttem, ahogy nagy sebességgel vonszolódom a padlón, mint egy megszállott kutya, amelyik nem hajlandó elengedni a rágókáját.

Az arcom ég, a szemem szúr.

Üdv újra, Nyilvános Megszégyenülés!

– Lányok! – motyogom immáron harmadjára, remegő hangon, miközben kétségbeesetten kapaszkodom az idiotisztikusan hatalmas bőröndöm tetejébe, és egy lábon ugrálok, mint valami amputáción átesett kenguru. – Nem tudnátok kicsit segíteni? Kérlek!

– Hölgyem! – kiált rám éles hangon a biztonsági őr a terem túlsó feléről, amikor felemelem a lábam, és felkuporodom a bőrönd tetejére. – Kérem, szálljon le a szállítószalagról! Ez nem a vidámpark.

Ezt már rég tudom. A világ legrégebbi vidámparkját az 1870-es években nyitották meg, és volt benne egy igen pazar kis körhinta, festett lovakkal. Értsd, amiken kényelmesen lehetett ülni.

Végül, mikor már azt hiszem, hogy ez lesz az életem – mármint hogy átmegyek a libegő műanyag ajtón, a szalag végén, és örökre eltűnök, mint Veruca Salt a Charlie és a csokigyárban –, egy rokonszenves idegen megnyomja a vészleállító gombot.

Időközben az a két ember, akiket legjobban szeretek ezen a Földön, sírva, röhögve rogyadozik a padlón. Annyira nevetnek, hogy Bunty fejkendője már lecsúszott az egyik szemére, és Nat fényes copfja is teljesen szétesett.

Állítólag Japánban lehet új barátokat bérelni. Lehet, hogy utána kellene néznem, mennyi zsebpénzem maradt.

Ez a kettő ugyanis totálisan használhatatlan.

– Ha tudtam volna, hogy ez itt valami bőröndrodeó – prüszköl Nat, mikor végre feláll, lesegít a szalagról, és megragadja a gigantikus bőrönd másik felét –, akkor elhoztam volna a cowboycsizmámat.

– Bocsáss meg, drágám – kuncogja Bunty. – De én szóltam, hogy ne hozz túl sok holmit. Mi lett azzal a cuki kis hátizsákkal, amit vettem?

Az a szobám padlóján hever, a helyén, lévén, hogy vattacukor-rózsaszín, és nincs benne semmiféle rekesz, ahová a regényeimet, házi feladataimat, laptopomat, sürgősségi tervező készletemet, tűzőgépemet, lyukasztógépemet és mini nyomtatómat tehettem volna.

Mert hát, ugye, ki tudja, mikor kell külföldön hirtelen kicserélni a teljes dokumentációt? Nemdebár? Lehet, hogy Ausztráliában más méretűek a lyukasztógépek.

– Egyáltalán mi van ebben? – kérdezi Nat, mikor végre hangos puffanás kíséretében sikerül földre rángatnunk a giganosztikus bőröndöt.

– Gyakorlatilag minden – ismerem be halkan.

Oké. Értem. Lehet, hogy végső soron nem ártott volna mégiscsak kicsit lazábbra venni ezt a nyaralást.
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Úgy vélem, itt az ideje, hogy komolyan nekilássunk ennek a nyaralásnak.

Ahogy átráncigálom tizenhat évnyi holmimat a Sydney reptér érkezési csarnokán, megérzem a napsugarakat, ahogy fényes hullámokban betörnek az ablakokon. Átfurakodnak az üvegtetőn, és úgy sütik az épületet, mintha az valami hatalmas cipó lenne. Lepattognak a körülöttünk álló emberek ragyogó barnaságáról és szeplős orcájáról.

Ausztrália hivatalosan is a világ legrégebbi, legszárazabb és legritkábban lakott kontinense. Minden ország közül itt a legmagasabb a napsütéses órák száma – több mint háromezer óra évente –, és egy négyzetkilométerre annyi napsütés jut, hogy kizárólag napenergiával el lehetne működtetni az egész országot.

Valamint itt az egész bolygón a legmagasabb a bőrrákos megbetegedések száma.

Ez szó szerint a Föld legnaposabb helye.

Nagyon esett, mikor elindultunk Angliából, és Jasper küldött e-mailben egy képet magáról pár órával ezelőtt, ahogy majd megfagy a kávézó sarkában, és esőcseppek csorognak le az arcán.

Hát nem megmondtam? Szerencsés vagyok.

– Wow – sóhajt fel Nat, amikor átnyomakszunk a reptér ajtaján, és megpillantjuk az élénk kobaltkék égboltot. – Harriet, említettem mostanában, hogy mennyire imádom, hogy modellkedsz? Úgy értem, egyszerűen imádom! Soha ne hagyd abba! És legközelebb csinálhatnád, mondjuk a Maldív-szigeteken.

Azzal felteszi az arany napszemüvegét, majd kicsit az orra végére csúsztatja, és integet a tényleg nagyon jóképű srácnak, aki tőlünk jobbra áll.

Aki ennek hatására egyenesen belesétál az üvegajtóba.

Csakúgy, mint a Napnak, Natnek is intenzív hatása van a fiúkra, ami mindig megsemmisítő, zavarba ejtő és feltehetőleg fizikai sérüléseket okoz.

– Babácskáim! – szakítja félbe a kuncogásunkat Bunty, és a falnak dőlve ránk mosolyog. – Szükségem lenne pár percre, amíg újra kapcsolatba kerülök az univerzummal, és visszatalálok a helyemre, különben az ausztrál karmikus szellemek nem fogják tudni, hol keressenek. Fogjátok ezt, és majd ott találkozunk.

Azzal benyúl hosszú, lebegő, narancssárga ruhája alá – szerintem a bordái közé, de aztán kiderül, hogy valójában a zsebébe –, és elővesz egy rozsdás kulcsot, ami egy fadarabhoz van kötözve, amire ezt vésték:

MÁGIKUS KOOKABURRA VITYILLÓ

Bondi Beach

Sydney

A fadarabhoz kókadt, rózsaszín tollakat erősítettek, és mintha még golyóstollal csillagokat is karcoltak volna bele.

– Ugorjatok be egy taxiba, Bogárkáim! – teszi még hozzá, és odanyújt egy elnyűtt, virágos erszényt is. – Hamarosan utánatok megyek.

Nattel először a címre, aztán egymásra nézünk.

Nem kell hozzá az Oxford angol szótár, hogy lefordítsam, mit jelent a vityilló. A kookaburra egy őshonos ausztrál madár, a világ legnagyobb jégmadárfajtája, ami – eltérően ennek a családnak a többi tagjától – nem vízi zsákmányra vadászik, hanem kígyókra, békákra, rovarokra, egerekre és patkányokra.

Gondolom, ezekből lesz bőven a „vityillóban”.

És – a kézzel rajzolt csillagokból kiindulva – feltehetőleg teteje sem lesz.

Igazából, ismerve a nagymamámat, minden valószínűség szerint valami durva, szálkás deszkapadlón fogunk aludni, szalmazsákokon, amikben ezrével nyüzsögnek a mindenféle cuki nevű kis élőlények.

Ami ugyan engem nem különösebben izgat – bár Ausztráliában több a halálos csípésű pók, mint a Földön bárhol máshol –, de Natet garantáltan nagyon is zavarni fogja.

Ezért hát egyelőre megtartom a véleményemet magamnak.

– Mágikus – olvassa fel Nat, és boldogan rám vigyorog. – Kúúúúl.

Nincs szívem megmondani neki, hogy ez minden valószínűség szerint annyit jelent, hogy nincs áram, és hogy a mobiltelefonjának „boldogságrezgésekkel” vagy „energiadús aurákkal” kell majd működnie.

De akkor is – itt vagyunk Ausztráliában!

Az izgalomtól ugrándozva megmarkoljuk a bőröndjeinket, és odagurítjuk őket a fényes, fehér taxihoz.

Ott aztán megtorpanok, és hátrafordulok.

Bunty kezével árnyékolja a szemét az éles napsütéssel szemben, és a mellén keresztbe vetett patchwork táskájában keresgél valamit. Rózsaszín, bolyhos haját hátulról világítja meg a nap fénye, a lila flip-flopjának flittereiről, a ruhájának narancssárga gyöngyeiről, a sálja kék csillámairól és az ujjait díszítő gyűrűk ametisztjéről szanaszét verődik a napsugár.

Úgy néz ki, mint valami első bálozó flamingó.

Hirtelen ötlettől vezérelve visszarohanok hozzá.

– Köszönöm! – mondom hálásan, és a nyakába vetem magam. – Tudom, hogy nélküled soha nem engedtek volna el.

A szüleim lehet, hogy lazítottak kicsit a gyeplőn, és megadták magukat a nagyvilági divatkarrierem által támasztott elvárásoknak, de azért attól még messze vannak, hogy belemenjenek abba, hogy két tizenhat éves kíséret nélkül, egyedül lógjon a világ túlsó felén.

Rugalmasabbak lettek, nem elmeháborodottak.

Bunty megölel, aztán a vállamra teszi a tenyerét.

– Ne csacsiskodj már! – mondja, és kicsit Nat felé lódít. – Odavagyok tőle, hogy egy kicsit kalandozhatok a nagyvilágban az unokámmal. Na, indulj már!
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Ugye ismerik azt az érzést, mikor azt hiszik, hogy valami filmben vannak?

A világ teljesen átlagosnak és hétköznapinak tűnik, mikor egyszer csak jön valami hirtelen pukkanás, és többé már nem az. A színek élénkebbek, a levegő könnyebb, és valahogy tudják, hogy pontosan ott vannak, ahol lenniük kell, pontosan azt csinálják, amit csinálniuk kell, és pontosan azzal, akivel kell.

És ilyenkor egy másodpercre kilépnek önmagukból, és jól elraktározzák ezt a pillanatot az agyukban.

Megörökítik a látványt, gondosan megőrizve minden mozzanatot, hogy később, ha majd a való életben történik valami, amit nem tudnak kikapcsolni vagy ignorálni, vissza tudják játszani.

Nos, hát ez is egy ilyen pillanat.

Ahogy a taxi végigsuhan Sydney tiszta, széles utcáin – miközben mi letekerjük az ablakot, és kidugjuk rajta a fejünket, amitől a hajunk úgy csapkod az ég felé, mint a sárga bóbitás kakadu fejdísze – addigra már Nat is ugyanezt érzi.

Onnan tudom, hogy megint azt a nevetséges duck-face csücsörítést csinálja, amit ugyan mindig letagad, de már kilencéves kora óta csinálja, amikor életében először vett fel napszemüveget.

És ekkor hirtelen – egy nagy durranás kíséretében – megérzem, hogy a boldogság úgy sugárzik mindkettőnkből, mint a nyári napsütés.

– ’Napot, Sydney! – kiáltja a legjobb barátnőm a napfényben úszó utcáknak. – Há’nem egy csudi hely vagy?

– Ajjé – kiáltom én is nevetve. – Sydney, egy igazi káprázat vagy.

– Úgy’a! – üvölti Nat, a fekete haja csak úgy lobog mögötte.

– Biza! – bődülök el én is.

– Pajtikám – ordítja Nat egy kutyának, ami mellett épp elsuhanunk –, hajíccsá má’ pár kolbit a rácsra!

Tudtam én, hogy a Nyerő ausztrál szófordulatok és kifejezések könyvemnek egyszer még nagy hasznát vesszük – dacára annak, hogy elég közhelyes, kulturális szempontból meglehetősen kevéssé érzékeny, és valami megmagyarázhatatlan oknál fogva egy kültéri vécé ajtajának fényképe van a borítóján.

– Angolok, ugye? – kérdezi a taxisofőr kényszeredett mosollyal, és felhangosítja a rádiót, hogy a zene is hasonlóan pazar legyen, mint az utunk. – Nehéz lett volna kitalálni.

Nattel vigyorogva nézünk egymásra. Mindkettőnknek lobog a haja, pörög a képzeletbeli kamera, és az elképzelt rendező elégedetten feltartja a hüvelykujját.

Egy átlagos élet huszonhétezer-háromszázhetvenöt napból áll.

Ami hatszázötvenhét órát, azaz valamivel kevesebb mint negyvenmillió percet jelent. Szóval, ha szerencsénk van, fejenként van két és fél milliárd másodpercünk.

És nem mindegyikre emlékszünk.

Az emberi agy hosszú távú memóriája véges kapacitásának köszönhetően csak egy igencsak limitált mennyiségű, kiválasztott pillanatra emlékszünk, és azokat játsszuk le a fejünkben újra meg újra, amikor csak akarjuk, életünk végéig.

De ezek a pillanatok aztán örökérvényűek.

Húsz perccel, rengeteg énekléssel (Nat részéről) és összefüggéstelen zagyválással (az én részemről, mert egy szám szövegét sem ismerem) később a taxi befordul egy fénypettyes, göcsörtös fákkal és számomra ismeretlen virágokkal szegélyezett utcába.

Ausztráliában huszonnégyezer őshonos növény található, és én igyekszem minél többet megtudni róluk, olyan gyorsan, amennyire ez egyáltalán fizikailag lehetséges.

Főleg arról a tíz százalékukról, amelyek cianidot termelnek.

Nagyon hasznos, ha az ember fejleszti a botanikai ismereteit egy olyan környezetben, ahol a fák és bokrok gyakorlatilag megmérgezhetik.

– Nat – mondom, mikor az autó megáll egy magas, kusza és göcsörtös fakerítés mellett, fizetünk, és a bőröndjeinkkel együtt kikászálódunk a taxiból. – Khm, azt hiszem, fel kell készítenem téged valamire.

Aztán elhallgatok, benyúlok a bőröndömbe, és átnyújtok neki egy szúnyogriasztó sprayt, egy kalapra rögzíthető hálót a legyek ellen, egy csomag antibakteriális kéztörlőt, egy csomag gyufát és egy felfújható párnát.

Néha a tettek többet mondanak ezer szónál.

– Harriet – neveti el magát Nat, ahogy elindulunk a korhadt kapu felé a rozsdás kulcsunkkal. – Bunty most aludt végig huszonnégy órát, és betette a félig megevett repülős kaját a hátizsákjába. Tökéletesen tisztában vagyok vele, hogy az elkövetkező két hétben nem úgy fogunk lakni, mint akiket csupa l…

Az ajtó egy csattanással kivágódik, és hirtelen beáll a csönd.

Az a fajta csönd, aminek a hátán akár egészen hazáig elszörfözhetnénk, már ha szeretnénk a csönd hátán szörfözgetni.

– …uxus vesz majd körül – fejezem be a mondatot helyette.

Merthogy erre nincs más szó.

Előttünk a lehető legdrágább lakás, amit bármelyikünk is látott életében.
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Őszintén szólva fogalmam sincs róla, miféle munkából él Bunty.

(Vagy élt. Mostanra már nyilván nyugdíjba vonult.)

De – ahogy ledermedve állunk ott Nattel, mint Narnia faunjai, odafagyva a küszöbre – most eszembe jut, hogy alkalomadtán megkérdezhettem volna.

A nők világszerte évente összesen tizennyolc trillió amerikai dollárt keresnek (átlagban huszonnégy százalékkal kevesebbet, mint a férfiak), és eközben – mivel a világ háztartásainak nagy részét ők vezetik – huszonnyolc trilliót költenek.

A nagymamám nyilvánvalóan egyedül is totál felborítja ezt a statisztikát.

Előttünk egy hatalmas, gyönyörű szoba. Mindenfelé csillogó tölgyfa parketta, és magas falak nyúlnak felfelé, a boltíves, krémszínűre festett, barlangszerű plafon felé. Az óriási ablakokat áttetsző muszlinfüggönyök fedik, melyeken beragyog a meleg, sárga napsütés.

Az egyik oldalon van egy gigantikus, rojtos, zöld bársonykanapé, amin rengeteg, a kék minden elképzelhető árnyalatában pompázó selyempárna hever. Alatta finom szövésű szőnyegek, és a padlón mindenütt könyvek, fafaragások, és a falnak támasztva élénk színű festmények.

A levegőt virágok, füstölők, potpourri és frissen meggyújtott gyertyák már-már részegítő illata hatja át.

A másik oldalon egy finom faragásokkal díszített mahagónikonyha található. A magas mennyezetről tucatnyi aprócska kristálylámpa lóg, mintha csillagok lennének. A boltíves ajtón keresztül, baloldalt két faburkolatú hálószobát pillantunk meg, amikben akkora mennyezetes ágyak vannak, amekkorákat én még életemben nem láttam. Az egyiken halványsárga, a másikon zöld drapéria, körülöttük százszámra friss, fehér virágok, melyek között aprócska fények ragyognak.

Közvetlenül előttünk hatalmas tolóajtó vezet a csillogó, smaragdzöld, végtelenített medencéhez, amiből a víz valami csodás zeneként csobog alá a semmibe. Körülötte óriási babzsákok és mindenféle színű lámpások.

Mögötte pedig ott a Tasman-tenger.

A végtelen víztömeg ragyogó, prizmaszerű szivárványokat vet a minden lehetséges kampóról lógó kristályokon keresztül.

Emlékszem, hogy Annabel azt mondta, hogy a pénz nem fontos. És hogy az életben annyi sokkal értékesebb dolog van, és hogy pénzért nem lehet boldogságot venni, sötöbö, sötöbö.

De legalább egy kis időre lehet vele boldogságot kölcsönözni.

* * *

– Ó! – nyüszít fel Nat, és kinyújtott kézzel előrerohan, mint egy csecsemő, aki meglátott egy labradorkölyköt. – Ó! Ó! Ó!

Megnyom egy gombot, és a falpanel félrecsúszik, mögüle pedig előbukkan egy, a helyiség közepén álló, zöld, márvány fürdőkád, aranyszínű, karmos lábakkal. A hatalmas, buja kertre látni belőle, amit egy miniatűr tipi és egy mozivászon tesz teljessé.

– Ó! – nyitja ki Nat a gigantikus bejárható gardróbszekrény ajtaját.

– Ó! – tapsol Nat, és a házban lévő összes fény felgyullad.

– Ó! – mondja, és újra tapsol, amitől minden lámpa kikapcsol. – Ó!

Elnevetem magam, mert a ház szinte Nat örömével egy ritmusban villódzik.

Aztán csak figyelem a legjobb barátnőmet, ahogy eksztatikus állapotban végigszökell a lakáson, és mindenhez hozzádörgölőzik, mint a macskánk, Victor, amikor abban reménykedik, hogy enni kap.

Nat utoljára egy düledező tanyasi házban volt külföldön, valahol Dél-Franciaországban, egy fiúval, aki zöld elasztikus biciklis nadrágban járt: szóval ezt most nagyon megérdemli.

Végül széttárt végtagokkal az ágyra veti magát – egy ujjcsettintéssel bekapcsolva a rádiót –, én pedig kisomfordálok onnan a tenger irányába.

Egy kis ösvény kanyarog át egy pinduri kőhídon az apró fakunyhóig, amiben van egy egyszemélyes ágy, egy egyszerű asztal, és egy óceánra nyíló ablak. Az ablakpárkányon rengeteg gyertya és virág, és van még egy könyvespolc is, csupa szivárványokról és kristályokról szóló hippi könyvvel.

– Nat! – kiáltom el magam izgatottan, és végigsimítom a Százszorszéplánc-kalauz a virágszirmokkal teljes élethez az ágy közepén heverő, viharvert példányát. – Megtaláltam a tündérkunyhót!

– Attól tartok, Natalie rábukkant a Vogue régi számaira – szólal meg a hátam mögött egy ismerős hang. – Szóval azt hiszem, egy ideig nem látjuk.

Sarkon pördülök. Bunty ott áll a híd közepén, és úgy csillámlik, mint Merlin női kiadása. Oldalán pedig – melle előtt szorosan összefont karokkal – egy szigorú arcú, rövid hajú, csinos, egyszerű kék pólót, fekete nadrágot és kisméretű, fekete tornacipőt viselő nő.

Annyira nem illenek össze, hogy kicsit olyanok, mintha egy seregély együtt lógna egy papagájjal.

– Ő az én nagyon különleges unokám, akiről meséltem – mondja Bunty az idegen nőnek, akit én szemérmetlenül bámulok eközben. – Ő pedig itt, drágám, Moonstone Dream1. Ő lesz az én társaságom, míg a két fiatal szélvész kisasszony maximálisan kiélvezi az életét, satöbbi.

Pislogva megint megnézem a nőt. Holdkő Álom?

Egy háromezer szülő bevonásával készült vizsgálat kimutatta, hogy öt szülőből egy később megbánja, hogy úgy nevezte el a gyerekét, ahogy.

Feltételezem, hogy az ő szülei is közéjük tartoznak.

– Így igaz – bólint kurtán Holdkő, mintegy jelezve: a beszélgetésnek vége.

– De… Hol vagyunk? – kérdezem megint a hatalmas méretű villa felé fordulva. – Bunty, kié ez a ház?

– Egy régi barátomtól kaptam kölcsön – feleli mosolyogva. – Ez egy varázslatos hely, ahol meleg esővízben lehet fürödni, és a reggeli napsugarak melegével lehet főzni, és a saját székletünket használva termeszthetünk zöldséget.

– Tényleg? És van valahol valami használati utasítás?

Bunty elneveti magát.

– Ez egy környezetbarát, organikus, fenntartható működésű ház, ami azt jelenti, hogy nem hagyjuk itt a lábnyomunkat, édeském. Ha elmegyünk, az univerzum észre se fogja venni, hogy itt jártunk.

– URAMATYÁM AZ ÉGBEN, A FÜRDŐSZOBÁBAN IS VAN EGY CSOKOLÁDÉTRÜFFELLEL TELI TÁL! – hallatszik Nat sikítozása.

– Bár azt hiszem, azért talán sejtelme lesz róla – mosolyodik el a nagymamám.

Bunty lágy csengettyűszó kíséretében felkapja a Százszorszéplánc könyvet, párszor megpaskolja, aztán beteszi a táskájába.

– Ez az én szobám – mondja aztán határozottan. – Közelebb van az óceánhoz, és én szeretem, ha sok hullámenergia vesz körül, így könnyebben tudom összhangba hozni a testem a Holddal.

Izé, hát tudományos alapon nem igazán tudom, milyen lehetséges módon…

Nem, ezt még csak meg sem kérdezem.

– Van itt wifi? – kérdezem inkább, és előkapom a vadiúj telefonomat a táskámból. – Vagy azt is… Organikusan és fenntarthatóan kell működtetni?

– Pontosan, drágám. Nem kell mást tenned, mint felmászni annak a dombnak a tetejére, dagálykor a Hold felé tartanod a mobilodat, és várni a vándorló csalogány hívását.

Elborzadva nézek fel. A legfrissebb adatok szerint világszerte tízmilliárd wifizésre alkalmas eszközt adnak el. A nagymamám most épp azt közli velem, hogy nekünk ebből egy sem áll rendelkezésünkre? Akkor ki használja a mieinket?

Fogadni mernék, hogy Toby.

– Komolyan?

– Nem – neveti el magát Bunty, és odanyújt egy gyűrött papírdarabot, amire azt írták: ÁLOMFOGÓ1234.

Öt másodpercen belül felugrik a képernyőn egy üzenet.


HARRIET??? ITT VAGY? Jxx



A gyomrom ugrik egyet az izgalomtól.

Meg a bűntudattól is. Már negyvenperces késésben vagyok az ütemezéshez képest, amit ráadásul én írtam!

Villámgyorsan bepötyögöm a beígért „rögtön leszállás után megírandó” üzenetet a szüleimnek.

A sas biztonsággal leszállt a Föld túlsó felén! Harriet x

Rögtön kapok is két válaszüzenetet:


Haha, ugyan, kit akarsz átverni? A sas én vagyok, te egy kis pelyhes galambocska vagy. Apa x




És én vagyok a főnix, szóval én nyertem. Annabel



Az Egyesült Királyságban tizennyolc évesen válhatsz csak el a szüleidtől.

Már csak alig több mint egy évet kell várnom…

– Elnézést – mondom a nagymamámnak, mert hirtelen megszólal a telefonom, és a kijelzőn Jasper neve villan fel. – Azt hiszem, ezt fel kell vennem.

– Rajta, drágaságom – mosolyog Bunty, és kedvesen elhesseget. – Mindig ki kell használni a pillanatot.
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Bolygónkon a házi légy tud leggyorsabban verdesni a szárnyával.

Annyira gyors, hogy a szárnyaival igazából képes még zenélni is. A szárnycsapkodásával állítja elő azt az azonnal felismerhető légyzümmögést, mindig F-dúrban. Másodpercenként háromszázötvennégy csapás mellett a szárnyai emberi szemmel nem is kivehetőek.

Ahogy rohanok lefelé a fényes kő lépcsőfokokon a gyönyörűséges óceán felé, azt hiszem, megértem, hogyan repülnek a legyek. Mintha az egész testem vibrálna és zümmögne és énekelne.

Ez lesz életem legeslegjobb két hete.

Annyira izgatott vagyok, hogy úgy érzem, mindjárt felemelkedem a földről.

– Halló? – bukik ki belőlem, amint rányomok a zöld gombra. – Halló, Jasper! Itt vagy még?

Előttem a végeláthatatlan, csillogó kék hullámok.

Sajnos persze rádióhullámból nincs ennyi, mint ahogy azt a kezemben tartott telefon sötét kijelzője is tanúsítja.

– Halló? – Megrázom a készüléket. – Jasper!

Végre kitisztul a kép, és megjelenik rajta a Nem-Egészen-Barátom profija. Nem látok mást, csak egy világoskék szemet, egy egyenes, kicsit szeplős orrot, és egy vörös hajcsomót, ami úgy meredezik a homlokán, mint egy arany triceratopszszarv.

Kevéssé meglepő viszont, hogy máris ráncolja a szemöldökét.

Közkeletű hiedelem, hogy az embernek több izomra van szüksége a homlokráncoláshoz, mint a mosolygáshoz. Valójában épp ellenkező a helyzet: a morcos nézés tizenegy izmot vesz igénybe, míg a boldog arckifejezés tizenkettőt.

Szeretném azt hinni, hogy Jasper csak igen spórolós arcizomzatilag.

– Nem! – kiáltja mérgesen a vonal túlsó felén. – Apa, most szünetet tartok! – Majd még erősebben ráncolja a szemöldökét, mikor valaki a háttérből visszakiabál neki valamit. – Igen, megint. – Még több kiabálás. – Jó, rendben, akkor vond le az örökségemből!

Aztán szemét forgatva felém fordul.

– Úgy tűnik, Apa meg van győződve róla, hogy mi vagyunk a Starbucks dinasztia – mondja bosszankodva. – Még a portfóliómat is el kellett raknom a kávégép mellől, mintha nem is lennének vizsgáim, és nem kellene készülnöm az életre.

Elvigyorodom.

– Meséld el neki, hogy a világhírű zeneszerző, Philip Glass vízvezeték-szerelőként dolgozott. Szóval nagyon is megoldható, hogy az ember eredményesen tudja kombinálni a különböző képességeit.

– Fogadni mernék, hogy Philip Glassnak nem kellett óránként háromszor kipakolnia a mosogatógépet – morogja Jasper. Aztán előrehajol. – Szóval, milyen utad volt? – Magasba emeli a JASPER ÉS HARRIET ROMANTIKUS KOMMUNIKÁCIÓS FOLYAMATÁBRÁJÁT. – Ezzel egy időben szeretném jelezni, hogy köszönhetően a késésnek pillanatnyilag a rózsaszín zónában vagyunk, ami, ha nem tévedek, az én Saját Időm.

Hirtelen az arcom is ilyen színre vált, tökéletesen illeszkedve a táblázat megfelelő részéhez.

Akkor még jó ötletnek tűnt kijelölni bizonyos „magunkra szánt minőségi időzónákat”, amikről olyan sokat lehet olvasni a különféle online kapcsolati tanácsadó oldalakon. Állítólag ettől erősödik az újdonsült párok közötti kötődés, mivel segít abban, hogy a kezdeti időszakban a szerelmesek meg tudják őrizni a függetlenségüket, és ezzel elkerülhető, hogy túl hamar ráunjanak a másikra.

Bár pillanatnyilag eléggé megkérdőjelezhető, hogy valóban ennyire szó szerint kellett volna-e vennem ezt a tanácsot.

Lehet, hogy a saját színkód már túlzás volt.

– Sajnálom, hogy késtem. Beletelt egy időbe, míg megszereztük a csomagjainkat, aztán hosszú volt a taxiút, aztán elvonta a figyelmünket a medence…

– Wow, még medencétek is van?

– Határozottan lebeszélnélek róla, hogy belemenj – szólal meg egy hang a háttérből. – A statisztikák szerint az emberek hetven százaléka nem zuhanyzik le úszás előtt, és a felnőttek húsz százaléka bevallottan bele szokott vizelni a nyilvános medencébe.

Jasper felvonja sötét szemöldökét, aztán lassan megfordítja a telefont.

– Szia, Toby! – mondom mosolyogva, még mielőtt a kép kiélesedne.

– Jó estét, Harriet! – tiszteleg Toby. Élénkpiros póló van rajta, amin Mr. Spock képe látható. – Mármint neked. Mert nálunk nyilvánvalóan jó reggel van, hála a Föld forgásának.

– Ohayo gozaimasu! – csiripeli mellette egy hang. – Ami szó szerint azt jelenti, hogy korán van, de ez japánul borzasztóan udvariasan.

Jasper kicsit még jobban elfordítja a telefont.

Rin Toby mellett ül egy Kirk kapitányos, piros mellényben.

– Láss rám! – mondja diadalmasan, a felsőjére bökve. – Én is Starttrekkes lettem!

– Star Trek-es – javítja ki Toby kedvesen.

– Hai – nevet Rin bólogatva. – Tökéletesre illeszkedünk egymáshoz, és messze sétálunk együtt az űrben. Sétálunk, sétálunk és sétálunk.

– Az valójában inkább egy keringési pálya – veti ellen Toby. – De feltételezem, hogy a Star Trek hajóskapitányai a hajóikon közben a lábukon is mentek, szóval ez egy kitűnő észrevétel volt.

A képernyő kicsit megbillen, így láthatom, hogy közben fogják egymás kezét.

A cianoakrilát (más néven super glue) önmagában egyáltalán nem ragad, de amint érintkezésbe lép a levegő víz-ionjaival, anionos polimerizáción megy keresztül, aminek során polimer láncokat alkot, és olyan keveréket képez, ami egymáshoz ragasztja a különböző felületeket, amiket aztán szinte lehetetlen szétválasztani egymástól.

Valami azt súgja, hogy Rin és Toby is így ragadtak össze örökre.

– Na, mindegy – mondja Jasper, és visszafordítja a képernyőt maga felé. – Milyen ott lenn, a messzi Délen? Sikerült már levenni a lábukról a mit sem sejtő Aussie-kat2 az időbeosztás-készítő szuperképességeiddel?

– Ez itt őrületes – felelem, tudomást sem véve a gúnyolódásról, és felemelem a telefont, hogy láthassa a tengert. – Ráadásul Nattel holnap egy egész napunk lesz rá, hogy felfedezhessük Sydneyt, mielőtt elkezdődik a rendes munka.

– Óóó – sóhajtja Jasper, hirtelen felcsillanó szemmel. – Kérlek, tegyél meg nekem egy szívességet, és menj el a New South Wales Galériába! Van ott pár lenyűgöző ausztrál bennszülött festmény. A színhasználatuk egyenesen bámulatos.

Hát, ez történelmi szempontból valóban elég érdekesnek hangzik, de… Ez nincs rajta A Terven, és bár Jasper lelkesedése adott némi löketet a művészet iránti érdeklődésemnek, azért ez a program még mindig eléggé hátul szerepel csak a Dolgok, Amiket Nagyon Kedvelek és Szeretnék Rájuk Időt Szakítani listámon.

De talán ezt nem kell most rögtön megosztanom vele.

Legalábbis a Google szerint nincs rá szükség.

– Persze – bólintok, és közben próbálom eszembe vésni, hogy el ne felejtsem letölteni a kiállítás képeit a netről. – Az lesz az első dolgunk.

– Arigato gozaimasu a Victor macskának! – kiáltja Rin, és odadugja rózsás arcocskáját a képernyő elé. – Ami valójában azt jelenti, hogy köszönöm, de szó szerintben meg azt, hogy ez nagyon ritka és értékes. És Victor ő nagyon is az!

– Főleg, ha rajta van a kis tiarája is – fűzi hozzá Jasper komoran. – Ennél értékesebb már nem is lehetne.

Elnevetem magam, és váratlanul arra vágyom, bárcsak én is ott lehetnék velük a kávézóban.

Bár nyilvánvalóan végtelenül tisztelem a tudósokat, most nagyon szeretném, ha kicsit belehúznának az időutazás és az emberi test klónozása terén végzett kutatásokba. Egyszerre csak egy helyen lenni eléggé behatárolja az ember lehetőségeit.

– Jasper! – harsan fel egy kiáltás a közelből. – Vége a szünetnek! Várnak a vendégek!

– Lőj le! – sóhajt Jasper, és feláll.

– Na, mikor van a következő randink? – kérdezem, előveszem a laminált táblázatot, és végigfutok rajta a zöld sávokat keresve. – Holnap egykor?

– Nem fog menni – grimaszol Jasper. – Új munkabeosztásom van. Esetleg fél tízkor?

Na, hát pont ez az a bizonyos elengedhetetlen rugalmasság, ami miatt el kellett hoznom a kézi nyomtatómat.

– Oké, az az én időm szerint hét harminc – mondom, és visszadugom a táblázatot a zsebembe. – És, izé… Kérlek, egyél egypár kekszet helyettem is!

– He? – ráncolja a homlokát Jasper, de már az újból felhangzó kiabálás eltereli a figyelmét. – Ott, a Föld túlfelén nincs keksz?

Elpirulok. Ezzel a kódolt üzenettel szerettem volna célozni az égett kekszekre, amiket nekem szokott sütni, hogy finom romantikát csempésszek a beszélgetésünkbe, ahogy a látszólag jó nevű kapcsolati tanácsadó oldalak javasolták.

– Ja, de – köhécselek zavartan. – Majd megnézem a szupermarketben. Nos… Hát… Viszlát holnap.

– Ja – feleli Jasper, és felköti a csíkos kötényét. – Legközelebb majd megpróbálok kicsit intimebb körülmények között jelentkezni.

– Viszlát, Harry-chan! – integet Rin mosolyogva.

– Sayonara, Harriet! – mondja Toby. – Ganbatte!

És a telefon elnémul.
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Tudják, mit imádok annyira a tervekben?

Mindent!

A tervekkel kapcsolatban szó szerint mindent lenyűgözőnek találok. Imádom kitalálni őket, imádom leírni őket. Imádom laminálni, lyukasztógéppel kilyukasztani és duplán aláhúzogatni őket. Imádom pontokba szedni, és a saját kis hierarchiájuk szerint sorba rendezni őket.

Imádom megmutatni a terveimet másoknak, hogy őket is lenyűgözhesse objektív szépségük és – hogy teljesen őszinte legyek – az én személyes rendszerező tehetségem.

És amit igazán imádok, az az, amikor kipipálhatom őket.

Igazából a kipipálást annyira imádom, hogy a listák végére még azt is odaírtam, hogy Pipáld Ki a Listákat, csak hogy azt is kipipálhassam.

Ami annyit tesz, hogy másnap, mikor csillogó szemmel, nagy lelkesen és (köszönhetően annak, hogy alaposan megterveztem, hogy birkózzam meg az időeltolódással) még csak nyomokban sem jet-legesen felkelek, minden jel arra mutat, hogy a mai nap egyszerűen nagyszerű lesz.

Csak előbb valahogy ki kell vernem Natalie Greyt az ágyból.

– Nat! – suttogom az ágya széléhez állva, amin kiterülve fekszik: karjai szanaszét vetve, a párnától borzas haja az arcában.

Az első Ausztráliában töltött esténken a medencében pancsoltunk, és az Otthonunkat3 néztük az óriási kültéri mozivásznon. Aztán Nat kidőlt az ágyán, mint valami gigantikus, nedves tengeri csillag. Komolyan mondom, azóta már láttam tölgyfákat, amik többet mozogtak, mint ő.

– Nat! – Erősen megrázom a jobb vállát.

– Natalie! – Középső ujjammal megkocogtatom a homlokát.

Aztán egy gyors mozdulattal kirántom a feje alól a párnát, amitől a koponyája nagy puffanással csapódik a matrachoz.

– Natalie Grey. Most már ébredj fel!

A szemhéja megrebben, de aztán megint horkolni kezd.

A wood frog, más néven rana sylvatica a téli időszakra hibernálja magát: leállítja a szívműködését, lefagyasztja a tüdejét, és a vérében jégkristályok képződnek, mígnem gyakorlatilag meghal.

Momentán én is erős vágyat érzek rá, hogy legjobb barátnőm mellkasára helyezzem a fejem, hogy így ellenőrizzem, nem vele is ez történt-e.

De inkább Bunty egyik elszabadult madártollát dugom az orra alá.

– Meeeennnyémá – motyogja Nat agresszíven, próbál elhessegetni magától, és szorosan az arcára szorítja a karját. – Haggggyámámégalunni!

– De már tíz óra van – mutatok rá türelmesen. – Vagyis pontosabban tíz óra múlt tizennégy perccel. A reggel nagy részén már túl vagyunk.

– Kittérdekel – dörmögi a könyöke hajlatából. – Mennyée!

– És Ausztráliában vagyunk – emlékeztetem, és hogy buzdítsam, fel-le ugrálok az ágyán. – Egy kalandon! A nagy Legjobb Barátnős Kalandozáson! Egy egyszeri és megismételhetetlen Lelkitárs Kiruccanáson!

– Grrrrbrrrr – morogja, aztán megfordul, és jól befúrja a fejét a paplan alá. – Ezmégvárrrhatmernekemjetlegemvan. Annnnyirabossszantóez.

Állítólag a koalák minden más állatnál többet alszanak a maguk huszonkét órás napi adagjával. Ez annyit tesz, hogy átlagos élettartamuk 91,7 százalékát alvással töltik. Egyértelmű, hogy a tudósok teljességgel figyelmen kívül hagyták Natet a vizsgálódásaik során, ugyanis ő – amint elkezdődik a vakáció – minden erszényest képes kenterbe verni szunyálásban.

Amivel romba dönti más emberek gondosan kidolgozott terveit.

És még rám mondják, hogy idegesítő vagyok?

– De hát egy csomó dolgot kell csinálnunk! – mondom a tőlem telhető legnagyobb lelkesedéssel, és a paplan alá csúsztatom a gondos előkészítő munkával összeállított tervem mappáját. – Ha még ma szeretnénk bármit is kipipálni a listáról, akkor indulnunk kell.

– Indulj! – feleli Nat fojtott hangon, és kilöki a mappát a takaró alól. – Menj el a könyvesboltokba, vagy ahová akarsz, és gyere vissza értem ebéd után!

Oké, mi az, hogy könyvesboltokba, vagy ahová akarsz? A Napoleon’s of Sydney hadtörténeti könyvesbolt teljes egészében a hadművészettel és a történelemmel foglalkozik, és vannak ott második világháborús akciófigurák is. Kíváncsi lennék, van-e olyan ember a földön, aki ne élvezné ezt maradéktalanul!

Lehet, hogy itt az ideje bevetni a nehéztüzérséget.

Magától értetődik, hogy szerettem volna, ha ez a nap meglepetés lesz, de elég nehéz boldoggá tenni másokat, ha azok nem hajlandóak felhagyni a kábultsággal.

Faképnél hagyom a hortyogó Natet, bemegyek a gardróbba, és kicipzárazom a hatalmas bőröndömet. Óvatosan kiveszek párat a benne található, műanyagba burkolt csomagok közül, amiket Rin és Wilbur segített szépen bepakolni. A lehető legkevesebb zajt csapva kicsomagolom őket.

Az egyikből kirángatom a pizsamámat, felveszem, és visszaszökellek az ágyhoz.

– Lehet, hogy más tartalommal kellene felruháznunk ezt a beszélgetést – mondom, és megint megbökdösöm Natet. – Lehet, hogy új ingerekre van szükséged.

Hangosan felnyög.

– Mi van?

– Úgy értem – folytatom, egy újabb ruhadarabot előrángatva a csomagból –, nem akarom összekeverni a szezont a fazonnal, vagy, hogy köpönyegforgatónak gondolj. De hát le a kalappal ez előtt a lehetőség előtt.

Újabb nyögés.

– Persze, mondhatod, hogy egy cipőben járunk – folytatom, és fülig érő szájjal vigyorgok a várakozástól. – Vagy talán épp, hogy nem egy… cipőben. Ha-ha-ha!

Rövid szünet.

És – őszintén szólva – annak is fennáll a veszélye, hogy kissé túlfeszítettem ezt a bizonyos lingvisztikai húrt.

– Harriet – bújik ki végre Nat a paplan alól, szinte teljesen függőlegesen meredező hajjal. – Nem tudom, mi a bánatról beszélsz, de tök hülyének hangzol, még magadhoz képe…

Elhallgat, és lassan pislog rám.

– Mit gondolsz? – Vigyorogva megpördülök a tengelyem körül, mint egy balerina, és egy kecses pukedlivel zárom a mozdulatot. – Tetszik?

– Ez az én ruhám? – Nat döbbenten mered a csíkos, térdig érő, fekete-fehér darabra. – Egész pontosan ez az a ruha, amit az emelt szintű kurzusomra készítettem?

– Ja – felelem egyik lábamról a másikra ugrándozva, és már alig vagyok képes uralkodni magamon. – Az bizony.

– Ez az a kabát, amit a múlt félévi bemutatóra terveztem – mondja bambán, a hímzett, szürke felsőmre mutatva. – És ezek azok a cipők, amiket átalakítottam, hogy passzoljanak hozzá.

– Tudom. – Mosolyogva nézegetem a vörös topános lábaimat. Örökölt, vintage Prada cipőkről beszélünk. Ha azt mondom, hogy Nat anyukája majd felrobbant, az az évszázad eufemizmusa. – Tökéletesen illenek rám.

– De én ezt nem értem… – Nat zavartan ráncolja a homlokát, és felül. Homlokán a párna lenyomata. – Mit keresnek ezek Ausztráliában?

– Elhoztam őket – vágom rá diadalmasan, kikapom a bőröndömből a nagy kupac csomagot, és odadobom őket Nat mellé, az ágyra. – Elhoztam minden egyes darabot, amit valaha készítettél. A JRNTH csapat segített összeszedni őket indulás előtt.

Aztán hátralépek, és drámai mozdulatot teszek, mint a bűvész, amikor elővarázsolja a pihe-puha, fehér nyuszit a kalapjából.

A legjobb barátnőm némán bámulja azt a gyönyörűséges fényes gyűjteményt, amit ő készített az elmúlt hét hónapban. A vörös selymeket, narancssárga pamutokat, kék bársonyokat, barna bőröket és csíkos, kötött holmikat. Mindegyikük egyedi tervezésű, kézzel varrott darab, melyet szeretettel, figyelemmel és elszánt munkával készítettek.

Itt van mindaz, amiért Nat az elmúlt évben lemondott arról, hogy saját élete legyen.

Amiért feláldozta a bulikat és az ottalvásokat, a piknikeket és filmnézéseket és a lehetséges pasikat, meg a rendesen kiegyenesített frizurát. Mert olyan nagyon keményen dolgozott, és ilyen odaadó munka mellett ezekre már nem maradt idő.

És azt hitte, hogy senki nem is vette észre. De én észrevettem.

– Szóval ezért volt olyan nehéz a bőröndöd? – kérdezi végül, hatalmas szemekkel bámulva rám.

Vigyorogva bólintok.

– De… – Körbenéz a szobában. – Miért?

– Mert ez az elsődleges ausztrál terv – felelem, és előhúzom a pénztárcámból a titkos papírt. – Újra életre keltjük a divatblogodat, Nat. Beindítjuk a közösségimédia-megjelenéseidet. És én leszek a fantasztikus, csodálatos ruháid modellje, hogy az egész világ láthassa őket.

Aztán megmutatom neki a pontokba szedett listát, ami így kezdődik:

NATBŐL DIVATIKONT KELL CSINÁLNI

Azt mondják, hogy a lányok átlagosan 5,3 alkalommal fakadnak sírva havonta, de legjobb tudomásom szerint Nat tizenegy év alatt mindössze három alkalommal sírt.

Nagyon úgy fest, hogy most jelentősen dob ezen az arányon.

– Harriet – mondja aztán halkan. – Én vagyok a terv?

És váratlanul leránt az ágyra, egész életem legfájdalmasabb ölelésébe, amitől érzem, hogy tetőtől talpig elönt valami meleg, boldog legjobb-barát-ragyogás.

Mert ez az, amit legjobban imádok a tervekben:

Hogy néhanapján úgy alakul, hogy valaki mást tehetsz a listád tetejére.
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Legyen elég annyi, hogy Nat már nem álmos.

Az evezőslábú rák egy óceánokban élő páncélos, ami képes úgy felgyorsulni, hogy másodpercenként testhossza ötszázszorosának megfelelő távot is meg tud tenni. Bizonyítottan neki vannak a legerősebb lábai a világon.

Az alapján, amilyen gyorsan Nat kipattan az ágyból, és odarohan a szekrényhez, úgy tűnhet, hogy ma reggel versenybe akar szállni egy evezőslábú rákkal.

– Szükségem lesz a fehér pántos cipőmre – kiabálja, ahogy visszarohan, maga mögött vonszolva a bőröndjét, ami üresen pattog mögötte. – Meg a magasított derekú, krémszínű nadrágra és a fekete blúzra. A kék, zsebes bőrruhára, a csíkos ingre, a fekete kalapra, az arany nyakláncra és…

A többi kívánságát elnyeli az a nagy halom, ami mögött eltűnik a feje.

– Övek! – kiáltja hirtelen előbukkanva, mint valami megszállott szurikáta. – Szemceruza! Karkötők!

És újra eltűnik.

– Drágám, adj neki valamit enni! – súgja a fülembe Bunty, amikor Holdkővel együtt felbukkannak, kezükben egy tálcán pirítóssal, tojással és két pohár narancslével. – Különben elhiheted, hogy el fog aludni a Királyi Botanikus Kert rozmaringágyásában, és egy hétig olyan szaga lesz, mint valami kézműves pizzának.

Így hát az elkövetkező tizenöt percet azzal töltöm, hogy az ágy szélén kuporogva próbálom apró, energiát adó falatkákkal megetetni Divatciklon Natet, mintha valami túlstimulált hörcsög lenne.

Végül csak előbukkan a káoszból: arca kipirult, a haja szanaszét áll, a kreativitásszintje veszedelmesen magasba szökött. Nagyon jó, hogy ő ma a kamera mögött lesz, mert nem nagyon hiszem, hogy sokan szeretnének ruhát rendelni egy olyan lánytól, akinek tojáshéj lóg a frufrujából.

– Kell majd valami különleges felhasználónév – böki ki, mialatt a kint várakozó taxi felé rángatja a dugig tömött bőröndjét. – És egy honlap, egy friss blog, egy Twitter- és egy Instagram- és Tumblr-profil, egy új önéletrajz és jesszusugyeatelefonomonlévőkameraelégjólesz? Vannekedesetleg…

Az ember másodpercenként maximum tizennégy hangot tud kiadni, de azt hiszem, legjobb barátnőm most erősen próbára teszi ezt az elméletet.

– Nat – mondom, és a karjára teszem a kezem. – Vegyél levegőt!

Vigyorogva nyomkodok párat a telefonomon, aztán odatartom elé, hogy láthassa a gyönyörű, ezüst és fehér weboldalt, aminek a címoldalán kacskaringós betűkkel ez áll: NGrey Designs. Aztán megnyitok pár applikációt, és megmutatom a különböző közösségi médiumokon a vadonatúj kapcsolati hálóját.

– Toby csinálta, mialatt mi a repülőn ültünk – magyarázom. – Jasper rakta össze a tartalmat, Rin pedig… Hát, ő sok fényképet küldözgetett parókás kiskecskékről.

Nat a képernyőre bámul, aztán hangosan felnevet.

– Hadd találjam ki! – mondja a neve alatti képre bökve. – Ez a te műved.

A NGrey Designs felirat alatt egy ezüst olló látható.

Az a fajta, amivel ruhákat lehet csinálni, cérnát vágni, vagy mindenféle anyagokat igazítani. Vagy amit el lehet lopni a rajzteremből, és le lehet vele vágni a legjobb barátnőd ősellenségének copfját.

És az oldal legalján, aprócska, ezüst betűkkel ez áll:


Natalie Grey: Nagyon vágja!



– Egyértelmű – felelem vigyorogva, miközben bemászunk a taxiba. – Vár ránk a hírnév, dicsőség és a siker!

Bevallom, a mai napi tervem nem különösebben bonyolult.

Kábé így néz ki:

– Nézd meg Sydney legnevezetesebb látványosságait!

– Közben hordd Nat legjobb ruhadarabjait!

– Minden erőfeszítés nélkül pózolj trendi és menő fotókhoz!

– Posztold a fényképeket!

– Nat nevét mindenki ismerni fogja.

És jó, nem feltétlenül vagyok tisztában a közösségi média rejtelmeivel – végül is csak négy barátom van, szóval nekem az sms-ezés is bőven elég –, de biztos vagyok benne, hogy gyorsan meglesz az áttörés.

Úgy értem, van a Youtube-on egy macska, aki baseball-sapkát hord, egy lemez fölé hajol, és úgy tesz, mintha ő lenne a dj, és neki három és fél millió a nézettsége.

A történelem során már sokszor bebizonyosodott, hogy ez a terv abszolút működőképes.

Egy órán belül már tökéletesen működni fog.

Nat gondosan készített egy kócos, borzas kontyot a fejem tetejére, aztán szempillaspirált és élénk rózsaszín fényt vitt fel az arcomra.

Átöltöztem egy elegánsabb, kék nadrágkosztümbe, amin épp felszállni készülő, fehér sólymok vannak. Egy selyemkimonóból készült, amit tavaly hoztam Natnek Tokióból.

És hanyagul ücsörgök a járdaszélen.

Pihengetek, mint egy igazi, laza ausztrál. Könnyedén, zavartalanul, kötetlenül. Nemtörődöm módon. Ami elég vicces, mivel normál esetben máskor, amikor a járdaszélen ücsörgök, általában épp pánikrohamom van.

– Jó! – mondja Nat, és kicsit magasabbra emeli az iPhone-ját. – Harriet, nem tudnál még egy kicsit jobban hátradőlni? A könyöködre? – Kicsit hátradőlök. – Egy kicsit kevésbé. – Kicsit kevésbé dőlök hátra. – Szegezd kicsit előre az állad! – Szegezem. – Billentsd oldalra a fejed! – Billentek. – A másik irányba. – Másik irányba billentek. – Nem, a másik másik irányba! Még jobban. Még egy kicsit jobban. A vállad felé!

Felemelem a kezem, hogy eltakarjam a napot, ami szörnyen erősen éget.

Tizenhét hónapot dolgoztam profi modellként, és olyan munkáim voltak, mint a Vogue, Baylee és Yuka Ito, de egyértelműen Nat Grey a legkövetelőzőbb megrendelő, akivel eddig találkoztam.

– A baglyok kétszázhetven fokban képesek elfordítani a fejüket – jegyzem meg élesen. – Mondd csak, Natalie, szerinted én bagoly vagyok?

– Hát, igazából tényleg természetellenesen nagy és kerek szemed van. És abban a madaras dokumentumfilmben, amit megnézettél velem tavaly, azt mondták, hogy a baglyok egészben nyelik le az egereket, és aztán visszaöklendezik a csontvázukat. Határozottan emlékszem, hogy láttam, amikor te is ezt csináltad egyszer egy csokipapírral.

– Az csak az ezüst fólia volt. És karácsony volt! Nem volt elég világítás, hogy időben észrevegyem.

– A hatalmas szemeiddel? Kétlem.

Egymásra nyújtjuk a nyelvünket.

– Hadd ellenőrizzem, hogy jól látható legyen a háttér – mondja Nat, és lehajolva készít még egy képet. – Mert különben semmi értelme a helyszínnek.

Mindketten megfordulunk, és megcsodáljuk a hátam mögött feltáruló látványt.

A világ legnagyobb acélszerkezetű hídjának hatalmas, ezüst boltozatát, ahogy átível a ragyogó kék, csillogó, fürge és méltóságteljes hajókkal és jachtokkal pettyezett víz felett.

– A Sydney Harbour Bridge szerkezetében ötvenkétezer-nyolcszáz tonna acél van – mesélem Natnek, és megint felé fordulva próbálok lazának és könnyednek látszani. – És ennek hetvenkilenc százalékát Angliából importálták.

– Oké – mondja Nat, és lefotóz.

– Csak magában a kikötőben mintegy ötszáznyolcvanhat halfajra bukkantak. Ez jóval több, mint ahány a La Manche csatornában megtalálható.

– Ühhhhhüm – mormogja Nat, és megint lefényképez.

– Kilencvenhat különböző mozdonnyal tesztelték.

– Harriet, próbálok koncentrálni, szóval abbahagynád kicsit a csacsogást?

A legjobb barátnőm néha erősen alábecsüli a halak, a vonatok és a világ egyik legjobban újrahasznosítható fémfajtájának jelentőségét.

– És most? – kérdezi Nat rám nézve, miután elkattintotta az utolsó képet. – Mi a terved következő pontja?

Felpattanok, odarohanok hozzá, és átölelem a vállát, hogy együtt nézhessük a képernyőt. Nem egészen tudom, mit művelt a szűrőkkel, de egy kicsit zöldeskésnek tűnök.

Mint valami földönkívüli, vagy egy avokádó.

Bár a manapság kapható avokádók kilencvenöt százaléka egy Milwaukee-i postás 1926-ban ültetett fájáról származik, ami kiemelkedően nagy jelentőségű örökségnek minősül, szóval lehet, hogy az egész szándékosan történt.

– Minden közösségimédia-felületednek én vagyok a felelőse – jelentem ki határozottan. – Tobyval kilenc órát töltöttünk azzal, hogy kitanulmányozzunk minden szempontot, szóval pontosan tudom, mit kell tennem. Te csak összpontosíts az üzlet kreatív részére!

Tobyval nem tudtuk eldönteni, hogy mi legyen a titulusom: Közösségi Média Felelős, Hálózatépítő Vezérigazgató vagy Kommunikációs Elnök. Majd szólok Natnek, ha már eldöntöttem.

Nat szemmel látható megkönnyebbüléssel bólint.

– Szuper, mert mi még nem tanultunk online marketinget, az csak a következő félévben jön.

Mindentudó mosollyal nyugtázom: már rég kinyomtattam, és fel is ragasztottam a szobám falára a jövő évi órarendjét.

– Ez az! – mondom elégedetten, mikor feltöltöm az első fotót, és ellátom mindenféle fontos információval. – Meg tudjuk csinálni, Nat. Ez az első hivatalos NGrey Designs posztunk. Készen állsz?

– Készen állok! – sipítja.

– Vigyázz!

– Kész… – vigyorog rám boldogan.

– RAJT! – ordítom, és rányomok a gombra.

És ezzel – csak így, egyszerűen – új divatikon született.




11

[image: glasses]

A nap hátralévő részében végigszáguldunk Sydneyn.

Vagy – ha egészen pontos akarok lenni – a fizikailag elérhető legnagyobb sebességgel gyalogolunk.

Végül is holnap indul a hivatalos modellkedés, szóval Nattel ma olyan eredményesnek kell lennünk, és annyira ki kell élveznünk a napot, amennyire csak lehet.

Meg pizzát is kell ennünk.

Rengeteg pizzát.

– Kész! – kiáltja Nat, amikor lefotózott, ahogy zöld farmersortban, fehér, fodros blúzban és arany flip-flopban állok a Sydney-kikötő faléces dokkjainál.

Aztán átadja a telefonját a közösségimédia-gurunak.

Tudtátok, hogy a Sydney-kikötőben 500 gigaliter víz van? HŰHA! Írom a fejlécbe, és odabiggyesztek még pár szívszemű emojit is.

– Kész! – közli Nat egy rövid, a híd alatt megejtett hajókázás után. A képen szélfútta hajjal, hímzett, lila kezeslábasban, fekete napszemüvegben állok.

Egy Sydney húszezer hajója közül, ami annyit tesz, hogy több mint ötvenkettő van belőlük egy négyzetkilométeren! – fűzök megjegyzést a képhez, és teszek oda még három kis jachtos emojit is.

– Kész! – jelenti be, miután megörökített, ahogy fesztelenül sétálok a The Rocks utcáin. Ez egy festői környék, tele vörös téglaépületekkel, templomokkal, fákkal szegélyezett széles utcákkal, ami rögtön azután alakult ki, hogy Cook kapitány 1770-ben „felfedezte”, és brit területnek minősítette Ausztráliát.

Dacára annak, hogy ezen a földrészen akkor már jóval hatvanezer éve bennszülött lakosság élt.

Szóval ezt is beírom a kép fejlécébe.

Aztán együtt fel-le szaladgálunk a Sydney Operaház gránit lépcsőin. Rajtam arany szoknya van sárga blúzzal, mögöttünk az épület világhíres, félköríves fehér vitorlái törnek az ég felé.

Ezt az épületet egy narancs meghámozása ihlette. :) – írom a kép alá.

Aztán megguglizom, seggbe rúgom magam, és gyorsan odaírom még, hogy: Bár ez apokrif, azaz kétes értékű, nem megbízható forrásból származó információ, szóval rám ne hivatkozzatok, ha idézitek! Ha-ha. :) :)

– Ne felejts el odaírni minden fontos információt! – emlékeztet Nat már vagy tizennegyedszerre.

Mintha már nem írtam volna oda magamtól is!

Végül kimerülve tartunk egy kis szünetet, hogy pizzázzunk, és igyunk egy limonádét a botanikus kertben.

Aztán elindulunk Sydney belvárosa felé. Közben végigfotózzuk az utat: elmegyünk a Viktória királynő épület előtt (1898-ban alapított piac, melyet 1986-ban állítottak helyre), átsétálunk a díszes, üvegtetős, galériázott Strand Arcade-en (eredeti viktoriánus stílus!), és a fákkal szegélyezett Martin Place-en (az éves Anzac-napi megemlékezések helyszíne).

– Tedd le azt az útikönyvet, Harriet! – mondja kedvesen Nat, mikor odaadja a flamingómintás ruhát. – Koncentrálnunk kell.

Amiből kiderül, hogy mennyire nem tud semmit.

A nagyját már úgyis megtanultam kívülről, ha!

Végül eljutunk a Sydney Tower, egy elegáns, ezer láb magas, csillogó, aranyszínű, kerek kupolájú torony tetejére. Nat gyorsan lefotóz az ezüst sortomban és a fekete pulcsimban, én meg feltöltöm a képet.

Négyszázhúsz ablak, ötvenhat kábel, amit kétszázharmincöt nagy szakítószilárdságú acélsodronyból készítettek. Ha egymáshoz illesztenénk őket, Sydneytől egészen Új-Zélandig érnének! EZ MOST KOMOLY? :) :) :)

Aztán visszaadom Natnek a telefont. Végre vége a munkának. Megfordulok, hogy megcsodáljam a kilátást, amitől aztán szép lassan az összes rettentően fontos információ elszivárog belőlem.

Hihetetlenül gyönyörű.

A levegő nyugodt és meleg, három magányos felhő téblábol a sötétedő, levendulaszínű égen. A párától rózsaszínűek és bíborszínűek. Alattunk Sydney vízfelületei kék szalagként csillámlanak, a cikcakkos parkok színe egyre mélyül, szinte már jadezöld, a látóhatár széle izzó narancssárgában játszik.

Alattunk egymás után gyulladnak fel Sydney fényei, fölöttünk pedig a csillagok gyúlnak ki.

Körülöttünk minden irányba nyolcvan kilométerre ellátni. Ha az egyik irányba fordulok, a Kék-hegység körvonalait látom kirajzolódni, mint egy sztegoszaurusz gerincét. A másikba fordulva végigkövethetem Ausztrália keleti partját, egészen Queenslandig.

És – bár csak egy pillanatra – nem bírom megállni, hogy elgondolkodjam azon, hogy vajon valaki, akit ismerek, szintén nézi-e most ezt a naplementét.

Hogy ő is épp erre néz-e.

– Nat – szólalok meg végül, és leveszem szemem a látványról. – Hát nem vagyunk szerencsések? Hát nem ez a leggyönyörűségesebb, amit valaha is…

A legjobb barátnőm lehajtott fejjel tapad a telefonja képernyőjére.

– Nat! Jól vagy?

– Harriet – mondja, és rám néz. – Mi az ördögöt írogattál a fényképek alá?

Pislogok párat.

– Minden fontos információt, ahogy kérted.

– Én úgy értettem, hogy pl. milyen anyagból készült a ruha, milyen a szabása, mi inspirálta – feleli elkeseredve. – Divattal kapcsolatos információkat! Nem olyanokat, hogy „nyolc emberből egy több mint hatvanöt évig él”!

Ó!

Óóóóóóóóóóóó.

– A közösségi médiában mindig nagyon üdítőnek és szórakoztatónak kell lenni – védekezem. – Ez állt az útmutatóban.

– Nos, van két követőm – teszi hozzá tompa hangon, és odatartja elém a képernyőt. – Az egyik egy kolonterápiás méregtelenítő központ, a másik már nyolcszor posztolt, és állást ajánlgat, amivel hetente ötezer dollárt kereshetek otthonról.

– Látod? – kiáltok fel boldogan. – Az nagyon sok pénz, Nat!

– Ez nem valódi állásajánlat, Harriet – sóhajt Nat. – Ez egy spam. Kidolgoztuk a belünket egész nap, feltöltöttél huszonhat fényképet, és nincs más közönségünk, mint némi kaki és a szemét.

Csak bámulok rá, ahogy minden egyes közösségimédia-oldalt végigböngész, és növekvő ingerültséggel az orrom elé tartja őket.

Igaza van, nincs rajtuk semmi aktivitás.

Nincs egy árva szívecske vagy csillag, vagy lájk sem. Sehol egy komment vagy megosztás. Leszámítva azt a bejegyzést, hogy „Tudtad, hogy egy Sydney-i kávézóban készítették el a világ legnagyobb hamburgerét, ami 95,5 kilót nyomott? @NagyszerűTobyPilgrim az egész kész elektronikus pusztaság.

A blogja kivételével, mert arra valaki odaírta az egyik képem alá, hogy „ronda, nem bírom a répafelyét, meg a nagy orát, durva”. Ami a) olyasvalakitől származik, aki azt sem tudja, hogy kell leírni, hogy fej meg orr, és b) az én külsőmről szól, nem pedig Nat ruháiról, szóval szerintem lehetnénk optimisták.

De a legjobb barátnőm arca még az ausztrál naplemente lágy, rózsaszín fényében is elég elgyötörtnek tűnik.

És a lelkiismeret-furdalás belenyilall a gyomromba, mint valami dugóhúzó.

Ez volt a nagy tervem.

Nat soha nem tette volna fel az alkotásait ilyen kapkodva a netre, anélkül, hogy alaposan át ne gondolta volna az egészet. Ami azt jelenti, hogy ha úgy érzi, megbukott, arról bizony én is tehetek.

És ezt szó szerint eddig a másodpercig nem vettem számításba.

Jó lenne, ha mostanra már mindig egészen végiggondolnám a terveimet.

– Még korán van – mondom vidoran, és megpaskolom a vállát. – És ne aggódj, még egy csomó közösségimédia-trükk van a tarsolyomban. Ez még csak az Első Lépcsőfok.

Reménykedve felvonja a szemöldökét.

– Komolyan?

– Abszolút! – felelem magabiztosan, próbálva felidézni, mit is olvastam a kilencórányi kutatásom során.

– Oké – mondja Nat, nagy levegőt vesz, és visszateszi a mobilját a zsebébe. – A te terved, szóval te vagy a főnök.

– Aha –bólintok. – Az én tervem, szóval én vagyok a…

A gyomor nyálkahártyája három-négy naponta teljesen lecserélődik. Azt hiszem, én épp most éreztem, hogy a régi réteg leválik, és a földre pottyan.

Én vagyok a főnök.

Jaj, szent denevérszar!

Teljesen megfeledkeztem Jasperről.
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Oké, talán az, hogy megfeledkeztem róla, nem a legmegfelelőbb kifejezés.

Ignoráltam a beállított órajelzést, ami az esti telefonbeszélgetésünkre figyelmeztetett. Az ignorálni latin eredetű szó azt jelenti, hogy semmibe venni, vagy nem tudomást venni valamiről, szóval nagyon mást jelent.

És egyáltalán nem a megfeledkezni ige szinonimája.

– Szent kalács – motyogom, és előkotrom a telefonomat a táskámból. – Szent kalács, szent denevérszar, békapopsi.

Nem szívesen mondom, hogy Én megmondtam – főleg nem magamnak –, de pont ezért tartom annyira fontosnak a menetrendeket, az időbeosztást és a táblázatokat.

Máskülönben az emberen teljesen úrrá lesz a szórakozás.

– Wow – nevet Nat, mikor rázni kezdem a csillogó mobilomat, mint valami rumbatököt. – Békapopsi? Vigyázz a szádra, barátocskám!

– Nemrég felfedezték, hogy a vörösszemű levelibékák úgy harcolnak egymással, hogy rázzák a hátsójukat – felelem, és közben fejjel lefelé fordítom a telefonom. – Ez valójában egy igen megtévesztő, erőszakos hadüzenet.

Végre megjelenik a wifi jele.

Pár másodpercen belül üzenetek özöne villan fel a képernyőmön, sűrű sípolások közepette.


19.29




Hé! Itt vagyok! Találtam egy csöndes helyet a konyhaszekrényben, itt zavartalanul beszélhetnénk. Jasper xx




19.43




Ott vagy? Eltévesztettem az időpontot? Lehet, hogy mégiscsak szükségem lenne arra a táblázatra, ha-ha. ;) J xx




20.01




Bocsánat, hogy tegnap nem tudtam rendesen elköszönni. Csak kicsit fura lett volna úgy, hogy ott vannak a többiek, az apám pedig ordítozik. Nem haragszol, ugye? Jxx




20.28




Oké, akkor most vagy mégis haragszol, vagy beszippantott A DIVAT. Most muszáj dolgoznom, holnap majd beszélünk. Jx



Elönt a lelkiismeret-furdalás, amint meglátom, mikor jöttek az üzenetek.

Egy teljes óra. Jasper egy dohos szekrényben ücsörgött egy csomó büdös konyharuha, takarítószer és felmosórongy között csaknem egy egész óráig, arra várva, hogy beszélhessen velem.

És igen, a bútorba bújás olyasvalami, amit én életem során valószínűleg jóval többször csináltam, mint kellene, de ettől még senkire nem akarom ráerőltetni ezt a fajta viselkedést.

Visszahívom, de már késő, rögtön bekapcsol az üzenetrögzítő.

– Szent denevérszar – motyogom, és visszahajítom a telefont a táskámba, aztán morcosan bámulom a gyönyörű panorámát. A nap már lement egy ideje, és az ég tisztán, fényesen ragyog Sydney felett, de túl erős lelkiismeret-furdalásom van ahhoz, hogy rendesen kiélvezhessem.

– Ez csak egy telefonhívás – mondja Nat. A vállamnál fogva megfordít, és a lift felé terel. – Jasper meg fogja érteni, hogy nagyon elfoglaltak voltunk.

– Mondtam, hogy a táskámnak mindig velem kell lennie – felelem morcosan. – De neked persze muszáj volt levenned, hogy elég divatos legyek a képeken.

– Nem, azért kellett levennem, mert még mindig ott van rajta a piros filces GEEK felirat – neveti el magát Nat az összefirkált első zsebre mutatva. – Vagyis pontosabban az, hogy C-E-H, ami nyilván egy új szitokszó, amit azóta vezettek be a suliban, mióta én eljöttem onnan.

Akaratlanul is megremeg a szám széle.

– Az valójában annak a rövidítése, hogy Celofános Elefánt Hódító, Natalie, ha tudni akarod.

– Vagy inkább Ciklikus Ewok Hülyítő.

– Ceremoniális Elmebeteg Huligán.

– Tökéletesen passzol hozzád – horkant fel Nat egyetértően. – Harriet Manners, én nagyon szeretlek, de egy igazi, vérbeli C-E-H vagy.

Végig nevetünk, míg a lift elindul velünk lefelé, Sydney felé.

Natnek igaza van. Nem kell úgy fennakadnom egyetlen elmulasztott telefonhíváson. Holnap reggel majd visszahívom Jaspert, amikor végez a munkával.

Már amennyiben a kávézó bezár este tíz előtt, mert különben addigra elalszom.

A forgó Föld a kulcsa mindennek.

Kinyílik a fémajtó, és – pontosan abban a pillanatban, mikor megszólal az ajtónyitást jelző csengő – a telefonom megint rezegni kezd. Nat kilép, én meg nagy megkönnyebbüléssel lehajolok, hogy elővegyem, és már fenéken is billent a lift ajtaja. Pár lépésnyit előrezuhanok, és leejtem a vadiúj telefonomat a könyörtelen kőpadlóra.

Aztán hangos reccsenés hallatszik.

Nem.

Nem, nem, nem. Nem, nem, nem, nem, nem, nem, nem, NEM, NEM!

A képernyő végigreped, elhalványul a fénye, és a közepét pókhálószerű repedés borítja. Állítólag háromból egy telefon tönkremegy az első tíz héten belül, és az enyém egyértelműen, hivatalosan is alátámasztja ezt a statisztikát.

De a jó hír az, hogy legalább még mindig csörög.

– Halló! – nyögöm kétségbeesve, és ujjammal nyomogatom a képernyőt, míg sikerül valami kapcsolatot kicsiholnom belőle. – Jasper! Ott vagy? Sajnálom. Már megint. Akkora hülye vagyok!

Hangos reccsenés hallatszik.

– Mi – reccs – mindig – reccs – hallatszik a távolból valami sercegő, halk hang. – Reccs hogy Ausztráliában vagy, reccs, reccs.

– Halló! – mondom megint, és egyre idegesebben rázom a telefonom. Jasper mindig úgy emlegeti Ausztráliát, hogy „ott lenn, a messzi Délen”. – Hallasz?

– Nem létezik, hogy reccs, reccs, reccs hiányoztál reccs.

És ekkor a gyomrom akkorát zuhan, mintha még mindig a liftben lennék. Zuhan vagy tizenhét emeletet (vagy ezer lábnyit, vagy tizenkétezer hüvelyknyit) a járda felé.

Ugyanis egy férfi hangját hallom, de nem az én majdnem-barátomét, és fogalmam sincs, valójában kivel beszélek.

Csak annyit tudok biztosan, hogy hiányoztam neki.
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Állítólag egyszerre 1,2 millió szúnyognak kellene ránk támadnia ahhoz, hogy teljesen ki tudják szívni a vérünket. Lehet, hogy az enyémek őrületesen halkan csinálták, mert mostanra olyan, mintha egy csepp vér sem maradt volna a testemben.

Kezd eluralkodni rajtam a pánik.

– Mi lenne, reccs, reccs, ha eljönnél, és reccs, reccs, reccs Sydneyben.

Biztos, hogy nem Apu az, mert őt letiltották a személyes jellegű hívásokról az új munkahelyén. És nem Toby, mert ő soha, de soha nem mondana olyat, hogy hiányzom neki, mert azt félreérthetném, és akkor megint meg akarnám csókolni.

A gyomrom hirtelen megint – ha lehet, még durvábban – ugrik egyet.

Ami azt jelenti…

Nem. Nem létezik. Kizárt. Azt sem tudja, hogy itt vagyok.

Vagy mégis?

– H-halló! – mondom, a nyelvem mögé tolulva zakatoló szívvel. – Ki beszél? Mit mondott?

– Reccs… ahol… reccs, reccs, nem ami reccs.

– Natre nézek, aki kigúvadt szemmel bámul rám. – Ki az? – tátogja felém.

– Nem tudom – tátogok vissza. Valami fickó.

– Jaj, Istenem – suttogja Nat, és kinyújtott karral, védelmezően, gyorsan felém lép. – Tudtam!

Csak bámulunk egymásra, miközben a telefon tovább recseg.

– Mit csináljak, Nat?

– Nem tudom!

– NATALIE, MIT CSINÁLJAK?

– NEM TUDOM!

És mielőtt még felfoghatnám, mi történik, Nat kitépi a kezemből a telefont, és jó erősen földhöz csapja.

Bang!
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A tudósok felfedezték, hogy a fekete lyukak olyan erőteljesek, hogy komoly tér-idő-görbületet hoznak létre (a három dimenzió és az idő egyesül egy négydimenziós kontinuumban).

Ennek eredménye, hogy gyakorlatilag örökre bennük ragadsz.

Nagyon úgy fest, hogy én is belezuhantam egy fekete lyukba, mert ahogy együtt bámuljuk Nattel a padlón heverő, teljességgel atomjaira zúzott telefonom maradványait, olyan, mintha minden egyes másodperc végtelen hosszúra nyúlna.

Míg már nem marad más, csak csend és idő.

Semmi más, csak csend és idő, és sötétség, és padlóbámulás az idők végezetéig, és…

Hangos sípolás hallatszik, mire mindketten nagyot ugrunk.

– Kizárt – suttogja Nat, ahogy ott bámuljuk a földön heverő telefont. – Hogyan? Ezt hogy csinálja?

– Lehet, hogy kísértet lakik benne – suttogom vissza a rettegéstől elkerekedett szemmel. – Lehet, hogy él.

Újabb sípolás hallatszik, mire mindketten felsikítunk.

– Ó – szólal meg Nat, és benyúl a táskájába. – Várj! Ez az enyém volt.

Előveszi a mobilját.


Helló, Mini-me! Harriet szüleitől hallom, hogy rendben megérkeztetek. Köszönöm a tájékoztatást, drágám. Anya xx




Most csak viccelek, ha esetleg nem jöttél volna rá. Anya xx



– Hupszi – mondja Nat bűntudatosan. – Teljesen megfeledkeztem róla, hogy felhívjam. Jesszus, a szülők olyan passzív-agresszívek tudnak lenni!

Aztán egymásra bámulunk.

Mert még mindig nem tudjuk, ki hívott.

– Nézd – szólal meg végül Nat, és hosszan kifújva a levegőt visszateszi a tökéletesen működőképes és sértetlen mobilját a táskájába. – Tudod, mit? Biztos vagyok benne, hogy aggodalomra semmi ok. Valószínűleg csak valami random sales-es hívás. Bárkivel megtörténhet, ugye?

Bólintok, és közben próbálok úrrá lenni az émelygésemen. Végül is annak az esélye, hogy meghaljunk egy repülőgép-szerencsétlenségben egy a millióhoz, mégis minden áldott nap nyolcmillió ember ül repülőre.

Annak az esélye, hogy épp te szülessél meg a szüleid genetikai állományának találkozásából és egyesüléséből: egy a tízhez a kétmillió-hatszáznyolcvanötezrediken… És mégis itt vagy.

Annak az esélye, hogy elpusztítson egy aszteroida, egy az egymillió-hatszázezerhez, hacsak nem egy igazán nagy aszteroidáról van szó, mert abban az esetben a Föld felszínének hatmérföldnyi darabja azonnal leválna, és a hiperszonikus hullámok minden, az útjukba kerülő tárgyat vagy élőlényt megsemmisítenének. A törmelék kirobbanna az űrbe, a tűzvész következtében elpusztulna minden élőlény, és a keletkező porfelhő megakadályozná a napsugarakat, hogy elérjék a Földet, amitől beköszöntene az új jégkorszak.

De mi mégis mind azzal a tudattal sétafikálunk nap mint nap, hogy ez nem fog megtörténni.

Ha az egész életemen át folytatott elemzések és adatgyűjtés megtanítottak valamire, az az, hogy muszáj bíznunk abban, hogy a statisztika a mi oldalunkon áll.

Mert máskülönben minden csak az egyen múlik.
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Ami nem jelenti azt, hogy nincs miért aggódnunk.

A vadonatúj telefonom darabokra törve, én meg a szüleimtől a biztosításra kapott pénzt a hivatalos hollóhátas telefontokra költöttem, hogy mindenki rögtön láthassa, mennyire okos vagyok.

Az a legviccesebb, hogy az is eltört.

Valami azt súgja, hogy lehet, hogy nem a megfelelő roxforti házba kerültem volna.

– Mondd még egyszer! – üvölti Apu a telefonba, mikor Nattel visszaérünk a Mágikus Kookaburra Vityillóba, és végre összeszedtem a bátorságom, hogy felhívjam a szüleimet, ahogy azt a Szülők Nélküli Ausztrál Úti Egyezményünk pontosan előírja. – Mire költötted a biztosítási díjra adott pénzt, amiből vehettem volna magamnak egy funky neonszín edzőcipőt?

Kiderült, hogy a kültéri mozivásznat fel tudod használni arra, hogy kivetítsd rá a webkamerás beszélgetéseket, és én botor módon meg is tettem. Ami azt jelenti, hogy az apám most a normál mérete háromszorosában üvölt rám sztereóban.

A technikai vívmányok nem mindig azt az eredményt hozzák, amire tervezték őket.

– Nem számít – motyogom, és próbálom nem a gigantikus, lábnyi méretű orrlyukait bámulni. – A lényeg, hogy biztonságban vagyok. Úgy testileg, mint lelkileg és értelmileg is. Koncentráljunk inkább a pozitívumokra, nem?

– Az egy liftajtó volt – szólal meg nyugodt hangon Annabel, aki ott ül az apám mellett, és most kábé tíz láb magas. Egy kicsit olyan, mint Galadriel. – Nem valami tömegpusztító fegyver.

– Tudtátok, hogy 2002 óta kétszázhatvanhat ember sérült meg liftbalesetben? Szerintem nagyon is alábecsülitek az engem fenyegető veszély mértékét.

Aztán szélesre tárom a karom, hogy lássák, milyen szerencsések is, hogy épségben megúsztam a kalandot.

De szemmel láthatóan nem érzik magukat annak.

– Nos, nem kapsz másikat – mondja Annabel, miközben fel-alá ugráltatja a térdén Tabithát. – Ezek nagyon drága holmik, Harriet, és az apád még csak most kapta vissza az állását. Nem dúskálunk a pénzben.

Aztán az apám a kamera felé vetődik.

– Bár az is egy megoldás, ha beszámíttatunk egy új, kevésbé balkezes, és sokkal felelősségteljesebb, új kamaszlányra.

– Biztos van valami visszavásárlási garancia – helyesel Annabel is. – Bár valószínűleg nem vennénk igénybe.

– Majd belejövünk – teszi hozzá Apu.

Összeráncolt szemöldökkel meredek először a szüleimre, aztán a mellettem vihogó Natre.

– Akkor most mit csináljak? – csattanok fel, és keresztbe fonom a karom. – A kamaszok kilencvenkét százaléka online naponta. Átlagban naponta százötven alkalommal kellene megnéznem a mobilomat. De hogy fogom, ha nincs telefonom?

– Használd Natét – feleli egyszerűen Annabel. – Vagy próbálj meglenni nélküle.

Jaj, Istenem! Olyan, mintha fogalmuk sem lenne róla, milyen tizenhat évesnek lenni!

– Csak mert ti az én koromban összetekert pergameneket dobáltatok le a dinoszauruszok hátáról, még nem jelenti azt, hogy nekem is ezt kellene csinálnom.

– Dehogynem – nevet Apu. – Csak nehogy sztegoszauruszt használj, mert a pergamenek fennakadnak a tüskéin.

– Annyira idegesítő – mosolyog Annabel. Aztán közelebb hajol a webkamerához. – Harriet, hol a nagymamád? Ugye nem okozol neki túl sok gondot?

És ez pontosan mit is jelents…

Oké, ezt a mondatot még csak be sem fejezem.

– Itt vagyok, Nyuszimuszikám – válaszol Bunty, és kezében egy tálcányi házi banános sütivel belibeg oldalról.

– És minden maga a tökély. Minden egyes pillanatot maximálisan kihasználunk, ugye, drágáim? Kifacsarjuk minden egyes élvezetcseppjét.

Nattel vadul bólogatunk, és mindketten elveszünk egy-egy sütit.

– Azért csak nem maximálisan – ráncolja a homlokát Annabel. – És, Anya, azért te inkább hagyj magadnak pár cseppecskét! Emlékszel, miben maradtunk, ugye?

– Persze, Bels – mosolyog rá a nagymamám. – Akár aláírtam egy rettenetesen hosszú és unalmas jogi szerződést, akár nem.

Azzal odaül mellém, és kedvesen, egy kacsintás kíséretében az ölembe teszi a kék bársonytáskáját.

Kíváncsian kinyitom.

És benne ott van a legnagyobb telefon, amit valaha láttam.

Úgy néz ki, és olyan nehéz is, mint egy tégla. Elég meghatározó méretű, és számozott gombok vannak rajta. A képernyő egyszínű, és a szerkezet tetejéből egy vastag, műanyag antenna meredezik.

Az átlag angol gyerek nyolcéves korában bonyolítja az első telefonhívását, és szinte biztos vagyok benne, hogy ez volt az a telefon, amit a nagymamám használt az ő gyerekkorában.

– Kúúúúúl – csodálja meg Nat. – Ez annyira rohadtul retró! Ezt mindenképp használnunk kellene a következő fotózáson!

Én zavartan bámulom a képernyőt. Semmi sem történik.

Hogy kell egyáltalán üzenetet küldeni ezzel az izével? Most komolyan azt mondják, hogy ötször le kell nyomnom a hetest ahhoz, hogy be tudjam ütni az „s” betűt? Negyvenöt leszek, mire sikerül elküldenem egy egyszerű jó-éjt-üzenetet.

És ami még ennél is fontosabb: hol a kamera?

Aztán felpillantok, és meglátom Bunty elégedett arcát, és ahogy tovább emelem a tekintetem, szemet szúr a túlméretezett szüleim ádáz arckifejezése.

Ja. Ők is látták.

– Imádom – mondom engedelmesen, és átölelem a nagymamámat. – Nagyon köszönöm, Bunty. Ez annyira nagy segítség, és annyira praktikus!

– Szívesen – mosolyog rám. – Van benne egy új, feltöltős SIM kártya, drágám, és ha teszel rá pénzt, akkor úgy működik majd, mint a parancsolat. Ráadásul, ha unatkoznál, játszhatod rajta azt a kígyós játékot!

Riadtan meredek a kezemben lévő szörnyszülöttre.

Még hogy játsszak a kígyós játékkal! Simán képes lennék legyőzni és elpusztítani egy igazi, élő kígyót ezzel a rémséggel!

– Nagyszerű.

Sietve búcsút veszek a szüleimtől.

Együttérző puszit dobok Tabbynek, végül is magára hagytam otthon két hétre a szüleinkkel.

Aztán – nagy erőfeszítések árán – az elkövetkező húsz percet azzal töltöm, hogy bepötyögök a telefonba minden fontos számot: Natét, Buntyét, Rinét, Tobyét, Jasperét, Wilburét, az otthoni vezetékes számunkat, az új ügynökség és a legközelebbi ausztrál könyvesbolt számát.

Az ujjaink mozgatásához harmincnégy izmot használunk. Mire végzek a munkával, szerintem legalább tizennégyet kificamítottam.

Végül elküldöm Jaspernek a valaha írt legrövidebb, legnehezebben összerakott üzenetemet:


BOCS, H. HÍVTÁL, HLNP 2 ÉN HÍV. H XX



Hatvankettő gombnyomás, semmi fénykép, semmi csatolmány, semmi link, vagy smiley, vagy picike unikornis, semmi internet-hozzáférés, sem szótár, sem prediktív szövegbevitel (nem mintha azt valaha is bekapcsoltam volna).

Ja.

Ez kész rémálom lesz.
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Az éjszaka hátralévő részét kemény munkával töltöm az új pozíciómban, mint Nat Közösségi Média Felelős Hálózatépítő Vezérigazgató Kommunikációs Elnöke (KMFHVKE).

(Úgy döntöttem, hogy összevonom a címeket, és aztán – a biztonság kedvéért – levédetem.)

Ez az alábbiakat foglalja magában:



	Követni minden nagyobb ausztrál divatmagazin főszerkesztőjét.

	Odaírni minden egyes poszt alá, hogy „Csekkold ezt a szédületes, új divattervezőt! Szuperkúúúúlius! :)”

	Rin minden egyes közösségi oldalára odaírni. hogy „Miért nem követsz minket?”

	Feltölteni a rólam és Kenderallról készült képet #kep@CirenK #NatGrey #parizsidivathet #LOL #nosztalgia #zoldruha #lilaparti #hupszika

	Várni, hogy Kenderall megossza a posztot a kétszáznyolcvanhétezer követőjével.

	Felfogni, hogy nem fogja.





Reggelre sikerült megszabadulnom a kolon hidroterápiás cégtől, és helyette beszerezni egy új céget, amelyik hörcsögöknek árul parókát. Nem vagyok teljesen biztos benne, hogy ez lenne a legjobb barátnőm által hőn áhított haute couture közönség.

– Hogy megy? – kérdezi Nat reggeli közben. – Beindul a biznisz, Internet Mágus asszony?

Annyira elmerült valami tervekben, és nem tudom, hogy közöljem vele, hogy a világ kétmilliárd-hárommillió aktív közösségimédia-felhasználója közül mindössze hármat sikerült bevonzanunk.

És ezek közül az egyik a mamája.

– Hmmmmmm – felelem, meredten bámulva a pirítósomat. – A világon nincs párja.

És ez így igaz, szó szerint nincs párja.

1986 januárjában a NASA Challenger (OV-099) nevű űrsiklója hetvenhárom másodperccel felszállás után darabokra robbant, és szanaszét szóródott az Atlanti-óceán fölött, a floridai Cape Canaveral partjainál.

Ez a vállalkozás is meglehetősen hasonlóan startol.

– Harriet – szólal meg Nat egy kis idő után. – Nézz rám!

A plafont bámulom a fejem fölött.

– Harriet!

Nagyot nyelek, és most a bejárati ajtót bűvölöm.

– Harriet Manners – sóhajt fel Nat –, még dolgoznod kell azon, hogy ha füllentesz, akkor létesíts szemkontaktust! Most rögtön add oda azt a laptopot, hogy lássam, mit művelsz!

Vonakodva odaadom, és várok, míg a legjobb barátnőm figyelmesen végignézi az összes oldalt. Aztán várok még egy kicsit, mikor az asztalra csap, és finoman ütögetni kezdi a fejét egy poháralátéttel.

– Öregem – szólal meg elkeseredve, és végre felnéz. – Öt spamet küldtél az ausztrál Vogue főszerkesztőjének? Amikben tizenöt szívecskés szemű emojit használtál?

– Az nem spam – vágok vissza sértetten. – 2013-ban az emojikat hivatalosan is a világ leggyorsabban fejlődő nyelvének nyilvánították. Én most épp nemzetközileg elismert nyelven kommunikálok. Miért, te mit javasolnál?

– Nem tudom – ismeri be Nat. – Ez nem igazán az én szakterületem.

Pár másodpercig csak bámuljuk egymást.

– Posztoljak egy képet egy pulcsis kiscicáról? – vetem fel óvatosan. – Úgy tűnik, hogy ők nagyon is népszerűek.

Nat visszateszi a fejét az asztalra.

– Feladom – motyogja a könyökhajlatába. – Meg hát ki is vágyna egy kreatív szempontból kielégítő karrierre? Majd üldögélek veled a kávézóban, miután befejeztem a college-ot, iszogatom Jasper kávéját, és nézem a csokibajszot Toby arcán, hátralévő életem minden egyes napján.

– Jaj, mi nem leszünk ott – vágom rá gondolkodás nélkül. – Tobynak már van helye Oxfordban, én Cambridge-ben leszek, és Jasper egy évre elmegy Párizsba.

Nat hangosan felnyög, és megint elkezdi ütni a fejét a poháralátéttel.

– Úgy értem – javítom ki magam gyorsan, és vállon veregetem, hogy megakadályozzam a homloklebenysérülését –, hogy természetesen lélekben veled leszünk, és minden szipiszupi lesz, majd meglátod!

És hát persze nem akarom karmikusan elátkozni a helyemet a Cambridge-i Egyetemen sem.

Az elmúlt hat évben folyamatosan a személyes esszémen dolgoztam, mert hát soha nem lehet tudni, hogy kit is keresnek valójában. Nem áll semmiből, hogy esélyeim növeléséhez kicsit használjam Bunty hasznos, kozmikus energiáit.

– Lehet, hogy rossz vagyok – nyöszörgi nyomorúságos hangon Nat a hóna alól. – Lehet, hogy szörnyűek a ruháim. Lehet, hogy végig csak áltattam magam. Lehet, hogy egyáltalán nem is értek ehhez.

Szó szerint érzem, ahogy elillan a természetéből fakadóan meglévő önbizalma, és a gyomromban is újra jelentkezik az ismerős, bűntudatos érzés, ami lassan lefejti a gyomromat a hasfalamról.

Még soha nem láttam, hogy Nat bármivel kapcsolatban megkérdőjelezte volna a képességeit.

És ez a katasztrófa egyedül nekem köszönhető.

Ami azt jelenti, hogy nekem is kell helyrehoznom.

– Rendben – szólalok meg gyakorlatias hangon, és hirtelen felállok a reggelizőasztaltól. – Egyelőre takarékra állítjuk a közösségimédia-megjelenést, amíg az emberek úgy nem reagálnak rá, ahogy kell. Itt az ideje, hogy áttérjünk a B-tervre.

– A B-tervre? Van B-tervünk?

Döbbenten bámulok rá.

– Most viccelsz?

– Persze hogy viccelek – nevet, és megböki a karomat. – Fogadni mernék, hogy végigmentél az egész ábécén, sőt, feltehetőleg a római számokon is. Na, ne kímélj, elő a B-tervvel!

Megkönnyebbülve előrángatom a táskámból a téglát.

Még csak este nyolc van, bár őszintén szólva eléggé meglep, hogy ennek az izének van annyi technikai tudása, hogy megmondja az időt. Azon sem lepődtem volna meg, ha egy napóra lógna rajta madzagon.

Szerencsére sms üzeneteket is tud fogadni.
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Egyszer majd biztosan eljön a nap, mikor kapok egy olyan üzenetet Wilburtől, ami nem olyan, mintha valami fura, absztrakt FBI-kódnyelven íródott volna.

De ez a nap még egyértelműen elég messze van.

És azt sem tudom, hogy kábé mennyi ideig tarthat egy megbeszélés az új modellügynökségnél, de talán az örökké (E.Rokke) mégiscsak túlzás.

– Három óránk van – mondom, és odarángatom Natet a gardróbszobához. – Ami elég lesz arra, hogy elkészüljünk.

Nagy lendülettel kinyitom az ajtót, és elégedetten a benn lévő ruhákra mutatok.

– Készen állsz?

Nat a homlokát ráncolja.

– Készen mire?

Széles mosollyal fordulok felé.

– Ha a divat világa nem jön hozzánk, Natalie Grey, akkor itt az ideje, hogy mi menjünk hozzá!





Köszönetnyilvánítás

Köszönetnyilvánítás

Mindannyiunknak megvan a maga története. A GEEK GIRL az enyém.

Nem szó szerint értve. Ez a sorozat a képzelet szülötte. Rengeteg olvasás, tapasztalat és kutatás, három évtizednyi megszállott írogatás és – legfőképpen – a „túlburjánzó fantázia” eredménye, ami hároméves korom óta annyi bajba sodort már.

De ezt a történetet el kellett mondanom.

Ez egy olyan történet, amit el kellett volna olvasnom, amikor kamasz voltam. Amikor magányos voltam, és féltem, és népszerűtlen voltam, és úgy éreztem, soha nem leszek eléggé jó, eléggé csinos, eléggé magabiztos, eléggé kúl… Eléggé elég.

És azzal, hogy elmeséltem ezt a történetet, azt hiszem, sikerült elérnem az akkori énemet. Sikerült megölnöm azt a sárkányt és megmásznom azt a tornyot. Ez egy tündérmese arról a kamaszlányról, aki voltam, és arról a felnőttről, aki lettem.

De ahhoz, hogy elmondhassam, segítség is kellett.

És – mint minden jó kalandtörténetben – rengeteg varázslatos segítőm volt az úton. Rendkívüli emberek, akik támogattak, bátorítottak, ajnároztak, és bölcs tanácsokkal láttak el, amikor arra volt szükségem.

Az anyukám, aki korlátlan hozzáférést biztosított nekem a helyi könyvtárhoz, és már azelőtt belém plántálta a könyvek szenvedélyes szeretetét, mielőtt még olvasni tudtam volna. Az apukám, aki azt mondta, hogy bárki és bármi lehetek. A kishúgom, Tara, aki az összes történetemet meghallgatta, és el is hitte őket (még akkor is, ha valószínűleg jobb lett volna, ha nem – ezért elnézést kérek). Az angoltanárom, Mr. Bott, aki azt mondta, amikor tizenegy éves voltam, hogy „mindig írjak őszintén”. A későbbi angoltanárom, Miss Hughes, aki nem büntetett meg, mikor (tévesen) azt hittem, hogy már mindent tudok. Helen, aki elsőként bátorított, hogy írjam meg ezeket a könyveket, és aztán mindegyiket el is olvasta.

Az ügynököm, Kate Shaw, aki megszerette a Geek Girl első három fejezetét, és három évet várt a folytatásra. Aki fáradhatatlanul, szenvedélyesen és elszántan támogat az írásban, vagy bármiben, amit csinálok. Lizzie Clifford, a szerkesztőm, aki megtalálta Harrietet, és harcolt érte, és azóta is mindig sikerrel jár. Aki segített – szépen és rengeteg érzékenységgel – ebbe a mostani formájába önteni ezeket a történeteket.

Mindenki a HarperCollinsnál, aki azonnal megértett, és hitt a Geek csapatban, és támogatott – kreatívan és óriási elhivatottsággal – éveken keresztül. Ann-Janine, Rachel, Pippa, Ruth, Sam, Abby, Geraldine, Nicola, Hannah, Lily, Kate, Elorine, Mary, Elisabetta, Carla, Paul, Simon, Alison, Sonia, Catherine, Camilla, Jo, Samantha, Rhiannon, Cate, Jessica, Alex és Sarah.

A családom, akik végig szerették az én (oly sokszor fárasztó) zarándok lelkemet. Nagymama, Nagypapa, Judith, Lesley, Robin, Lorraine, Caroline, Veronique, Louise, Adrien, Ellen, Freya, Dan és Autumn.

Hatalmas hálával tartozom ezeknek az embereknek, és szeretnék tiszta szívemből köszönetet mondani nekik.

És van még valaki, akinek köszönettel tartozom: Te.

Te vagy az, aki elolvastad ezt a könyvet, és újra meg újra eszembe juttattad, hogy ott kint, a nagyvilágban van egy seregnyi geek, akik csodálatos, vidám, kivételes és félelmek nélküli életet élnek. Hogy mindannyiunkban ott szunnyad az erő, hogy azzá váljunk, akik lenni szeretnénk.

Így hát köszönöm.

És már alig várom, hogy újabb történetet mesélhessek neked.

Holly xx
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1 (Moonstone Dream = Holdkő Álom – a fordító)

2Így nevezik az ausztrálokat viccesen a britek – a fordító

3Home and Way – a fordító
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